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CAN: propuesta de eliminación de la nota explicativa:
NOTA EXPLICATIVA


Esta nota provee los antecedentes, contexto y motivación del proyecto de Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible 2015-2030 (Documento: CIDI/CIDS-IE/doc.1/15) elaborado por la Secretaria General a través del Departamento de Desarrollo Sostenible
 y distribuido  a los Estados miembros para la consideración por la Primera Reunión Extraordinaria de la Comisión  Interamericana para el Desarrollo Sostenible (CIDS) a celebrarse el próximo 29 y 30 de junio de 2015 en la sede de la Organización
 

En la elaboración de este proyecto, la Secretaria se guió por: (i) el diálogo entre los Estados miembros durante la Cuarta Reunión Ordinaria de la CIDS
, incluyendo la propuesta de la Presidencia
;(ii) los logros en las áreas estratégicas de acción del PIDS II actualmente vigente; (iii) los aportes presentados por los Estados miembros en el formato provisto por la Secretaria técnica como insumos al nuevo PIDS
; (iv) el proceso en curso dentro de las NNUU [US: que apunta a identificar y considerar posibles de definición de] los objetivos de desarrollo sostenible y la agenda de desarrollo post 2015 aprovechando el valor agregado  que la OEA puede aportar al proceso y a sus resultados.
Siendo más específicos, el proyecto de PIDS está orientado por las siguientes decisiones del proceso de Cumbres de las Américas, de la Asamblea General y por el reglamento de la CIDS que han establecido que el proceso de revisión del PIDS debe: 
· Contener una propuesta sobre áreas, temas y actividades prioritarias a ser desarrolladas en el marco de la OEA, así como de los instrumentos o mecanismos a través de los cuales se apoyaría a los Estados miembros de la OEA y se promovería la cooperación entre los Estados miembros en estas áreas.  Ver: AG/RES. 1440 (XXVI-O/96), Desarrollo Sostenible;
· Apoyar la implementación de los mandatos emanados del proceso de Cumbres de las Américas, en particular la Cumbre sobre Desarrollo Sostenible (Santa Cruz, Bolivia 

1996). Ver: CIDI/CIDS/RES.1 (III-O/02) “Respaldo a las Iniciativas sobre Desarrollo Sostenible de las Cumbres de las Américas”  y AG/RES. 1440 (XXVI-O/96) Desarrollo Sostenible;
· Ser preparado en base a la necesidad de dirigir las actividades de la OEA para contribuir de manera significativa en la ejecución de los acuerdos derivados de las Conferencias de las Naciones Unidas incluyendo Acuerdos Multilaterales sobre el Medio Ambiente. Ver: AG/RES. 1440 (XXVI-O/96) Desarrollo Sostenible;
· Aprovechar las ventajas comparativas de la OEA, no sólo a través de la experiencia acumulada, sino sobre todo orientando a la Organización hacia las áreas donde, a juicio de los Estados miembros, existan oportunidades de acción que complementen los esfuerzos de los propios Estados, así como de otros organismos e instituciones internacionales, especialmente las que actúan en el ámbito hemisférico. Ver: AG/RES. 1440 (XXVI-O/96) Desarrollo Sostenible;
· Asegurar que el papel de la OEA, con respecto a la implementación de todos los aspectos del PIDS sea congruente y complementario con el de otras entidades regionales y multilaterales, especialmente la Organización de las Naciones Unidas. Ver: AG/RES 2312 (XXXVII-O/07) Primera Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible; 
· Tomar en consideración la evaluación del PIDS presentado a los Estados Miembros y las recomendaciones y consideraciones provistas en la Declaración de Santo Domingo para el Desarrollo Sostenible de las Américas. Ver: AG/RES 2644 (XLI-O/11) Informe de la Segunda Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible en el ámbito del CIDI (Pár.20 Declaración de Santo Domingo para el Desarrollo Sostenible de las Américas);  

· Identificar opciones que permitan medir el avance de los procesos de desarrollo sostenible de forma comparativa a nivel hemisférico, tomando en cuenta las fuentes disponibles de información, evitando duplicaciones y promoviendo las sinergias con los mecanismos existentes que aborden el tema, cuando se considere apropiado. Ver: AG/RES 2644 (XLI-O/11) Informe de la Segunda Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible en el ámbito del CIDI (Pár.23 Declaración de Santo Domingo para el Desarrollo Sostenible de las Américas);
· [AR: Mantener Tener en cuenta] los efectos adversos del cambio climático [AR: como componente esencial del PIDS], particularmente con relación a los Estados más vulnerables del Hemisferio.  Ver: AG/RES. 2818 (XLIV-O/14) El Cambio Climático en el marco del Desarrollo Sostenible en el Hemisferio; 

· Considerar los resultados de la Vigésima Conferencia de las Partes de la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático (COP 20), que se  [AR,US: celebrará celebró] en Lima, Perú,  incluyendo tareas de implementación y asuntos por resolver.  Ver: AG/RES. 2818 (XLIV-O/14) “El Cambio Climático en el marco del Desarrollo Sostenible en el Hemisferio”; 

· Considerar  los resultados de las consultas sobre el eje temático de cambio climático que se realizan en el ámbito multilateral y hemisférico, así como las tareas vinculadas al avance de los Estados Miembros de la OEA en la agenda de desarrollo post 2015 [US: y en los Objetivos de Desarrollo Sostenible relacionados con el cambio climático]. Ver: AG/RES. 2818 (XLIV-O/14) “El Cambio Climático en el marco del Desarrollo Sostenible en el Hemisferio”; 

· Considerar las conclusiones del Quinto Informe de Evaluación del Grupo Intergubernamental de Expertos sobre el Cambio Climático (IPCC) de las Naciones Unidas y en especial las conclusiones sobre los efectos del cambio climático en el Hemisferio. Ver: AG/RES. 2818 (XLIV-O/14) El Cambio Climático en el marco del Desarrollo Sostenible en el Hemisferio; 

· Reconocer los trabajos que se vienen realizando actualmente bajo la agenda para el desarrollo post-2015 e incorporar según corresponda, los resultados de ésta. Ver: AG/DEC. 74 (XLIV-O/14) Declaración de Asunción para el cuadragésimo cuarto período ordinario de sesiones de la Asamblea General de la OEA: “Desarrollo con Inclusión Social”.

El proyecto de PIDS mantiene la base y estructura del PIDS actualmente  vigente (2009-2015). No se han propuesto nuevos programas, más bien se ha enfatizado la consistencia y el fortalecimiento de sinergias  entre áreas programáticas, como por ejemplo entre los programas de energía, agua, suelos y ciudades. 

El proyecto de PIDS propone la continuidad de los trabajos en las siguientes áreas: 
1. [ AR,BR,CO: Cambio climático yg]Gestión de riesgos de desastres

2. Gestión sostenible del suelo y los ecosistemas 

3. Gestión de los recursos hídricos

4. Gestión de la energía sostenible 

5. Ciudades sostenibles 

6. [ Br: Buena gobernanza para Gestión ] del desarrollo sostenible [ Br: e inclusivo] 

Además el proyecto de PIDS propone que se mantengan las 3 líneas principales de acción:
a) Servir como foro hemisférico para el fomento del diálogo [Co: y la coordinación de sobre] los avances en materia de desarrollo sostenible.

b) Apoyar el intercambio de información relativa al desarrollo sostenible y facilitar el intercambio de experiencias entre países, instituciones y organizaciones.

c) Actuar como socio en la cooperación entre las partes interesadas involucradas en el desarrollo sostenible en aquellos ámbitos en que la Secretaría General de la OEA tiene una ventaja comparativa.


Más allá de finalizar la definición de las intervenciones propuestas en el proyecto de PIDS, la CIDS debe considerar las acciones que deberán tomarse para: (a) permitir el [BR: monitoreo seguimiento] y la evaluación efectiva del progreso en la implementación del PIDS [BR: en el marco de los ODS]; (b) asistir en la identificación de mecanismos de financiamiento para la implementación del PIDS. 
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PROYECTO DE PROGRAMA INTERAMERICANO PARA EL 
DESARROLLO SOSTENIBLE [BR, CA, CO, US: (2015-20302020)]
1. ANTECEDENTES 

La Organización de los Estados Americanos (OEA) fue establecida, entre otras cosas, para promover la paz y la justicia, fortalecer la colaboración y defender la integridad territorial de sus Estados Miembros. Los propósitos esenciales de la Organización se basan en los principios de justicia social, respeto de los valores culturales y cooperación económica como fundamento para la paz, la seguridad y el bienestar duraderos para los pueblos de las Américas. 

La [BR: gobernanza buena gestión y utilización sostenible de recursos naturales y la preservación del medio ambiente ambiental solida es central a estos fines y principios son esenciales para garantizar el bienestar de los pueblos y la prosperidad a largo de los países de la región]. Además, el desarrollo [BR: democrático] pleno de los pueblos de las Américas depende en gran medida de su capacidad para manejar el medio ambiente de manera sostenible. Un ejemplo de ello es la reafirmación en el Proceso de Cumbres de las Américas de que los seres humanos tienen derecho a vivir una vida sana y productiva en armonía con la naturaleza.

Canadá: propuesta alternativa de texto: 

[CA: Una gobernanza ambiental sólida es central a estos fines y principios. Además, el desarrollo democrático pleno de los pueblos de las Américas depende en gran medida de su capacidad para manejar el medio ambiente de manera sostenible. Un ejemplo de ello es la reafirmación en el Proceso de Cumbres de las Américas de que los seres humanos tienen derecho a vivir una vida sana y productiva en armonía con la naturaleza].

En 1987, la Comisión Mundial sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo definió el desarrollo sostenible como “el desarrollo que satisface las necesidades del presente sin comprometer la capacidad de las generaciones futuras para satisfacer sus propias necesidades”. [CA: Desde [Br: entonces Río 92] se ha considerado que este concepto incluye elementos económicos, ambientales y sociales]. 

Los Estados Miembros de la OEA han reconocido [Br, CA: desde hace tiempo] que el desarrollo sostenible requiere un enfoque integral que involucre elementos económicos, ambientales y sociales que avancen al unísono para apoyar el desarrollo, [BR: reducir  erradicar] la pobreza y promover la igualdad, la equidad y la inclusión social. Los Estados Miembros de la OEA han reiterado su apoyo al desarrollo sostenible a través de numerosas resoluciones de la Asamblea General y la adopción de compromisos [BR: nacionales, subregionales, internacionales regionales, subregionales e internacionales
].

La AG/RES. 1440 (XXVI-O/96) hace énfasis en la importancia del desarrollo sostenible como marco conceptual en el que debe dirigir sus trabajos la Organización de los Estados Americanos (OEA), tanto como foro de concertación y en lo que corresponde a la cooperación técnica. 

Los Estados Miembros de la OEA reconocen que los seres humanos son el centro de las preocupaciones del desarrollo sostenible y que la [Br: mitigación erradicación] de la pobreza también forma parte integral del desarrollo sostenible
, [CA: lo que amplía la multidimensionalidad del concepto]. Asimismo, los Estados Miembros definieron y reiteraron su apoyo al desarrollo sostenible en el Proceso de Cumbres de las Américas, en especial en la Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible (Santa Cruz, Bolivia, 1996) que adoptó una Declaración y un Plan de Acción para el Desarrollo Sostenible de las Américas que incluye iniciativas en las áreas de salud y educación, agricultura y silvicultura sostenibles, ciudades y comunidades sostenibles, recursos hídricos y áreas costeras, energía y minerales, arreglos institucionales, financiamiento, transferencia científica y tecnológica y participación pública. Esta Cumbre Extraordinaria sirvió como catalizador para el establecimiento de la Comisión Interamericana para el Desarrollo Sostenible (CIDS) y la adopción del Primer Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible (PIDS)
. Adicionalmente, el Proceso de Cumbres de las Américas ha seguido suministrando orientación para la agenda hemisférica de desarrollo sostenible. 

Desde la adopción del primer PIDS, y en el marco del artículo 95 de la Carta de la OEA, este programa ha establecido tres líneas de acción principales para la Secretaría General de la OEA en el contexto del desarrollo sostenible: 
[BR: propuesta de consolidación de los puntos a) y b)]
a) Servir como foro hemisférico para el fomento del diálogo y la coordinación de los avances en materia de desarrollo sostenible.
b) Apoyar el intercambio de información relativa al desarrollo sostenible y facilitar el intercambio de experiencias entre países, instituciones y organizaciones.
c) Actuar como socio en la cooperación entre las partes interesadas involucradas en el desarrollo sostenible en aquellos ámbitos en que la Secretaría General de la OEA tiene una ventaja comparativa.

Dentro de estas líneas de acción, el primer PIDS tenía cinco áreas estratégicas de acción que reflejaban las iniciativas de acción adoptadas por los Jefes de Estado en el Plan de Acción para el Desarrollo Sostenible de las Américas, a saber: salud y educación; agricultura y  silvicultura  sostenibles; ciudades y comunidades sostenibles; recursos hídricos y áreas costeras; energía y minerales
. 

El segundo PIDS fue aprobado por la Primera Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible, celebrada en Santa Cruz de la Sierra para conmemorar el décimo aniversario de la Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible de 1996 (Declaración de Santa Cruz +10). Inicialmente, el programa se aprobó para el período 2006-2009. La Segunda Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible, celebrada en Santo Domingo en 2010, en respuesta a un llamado de los Jefes de Estado durante la V Cumbre de las Américas, extendió el PIDS para el período 2010-2014 y exhortó a la CIDS a iniciar un proceso para su revisión y actualización, tomando en cuenta la evaluación del PIDS presentada a los Estados Miembros y las decisiones previstas  en dicha declaración
. 
Dentro de las tres principales líneas de acción establecidas, el PIDS actual está enfocado en las actividades de la OEA y el fortalecimiento de [CA: su impacto esfuerzos] sobre las siguientes áreas estratégicas de acción seleccionadas dentro del desarrollo sostenible:
a. Agricultura sostenible y  gestión sostenible de bosques y otros recursos naturales.
b. Recursos hídricos, suelos y salud.
c. Gestión del riesgo de desastres naturales.
d. Conservación y uso sostenible de la diversidad biológica.
e. Gestión de las zonas costeras y adaptación al cambio climático.
f. Promoción de la energía renovable y la eficiencia energética.

g. Capacitación y fortalecimiento  institucional para el desarrollo sostenible y la gestión ambiental.

Se han reportado [CA: avances esfuerzos] notables en la implementación de cada una de estas áreas estratégicas de acción
.

2. MANDATO Y CONTEXTO 

Los objetivos del Programa Interamericano están planteados en términos amplios en los mandatos de las Cumbres de las Américas
, así como en resoluciones de la Asamblea General, el CIDI, la CIDS y otras. 

La CIDS tiene a su cargo la formulación de los objetivos de políticas en apoyo del desarrollo sostenible y la promoción del desarrollo y la implementación de un Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible (PIDS). Al establecer el PIDS, la Asamblea General destacó la importancia de asegurar que las actividades de la OEA estén estrechamente coordinadas con los desarrollos en otros organismos internacionales. En este sentido, se requiere que el papel de la OEA con respecto a la  implementación de todos los aspectos del PIDS sea congruente y complementario con el de las demás entidades regionales y multilaterales pertinentes, en particular las Naciones Unidas. Así pues, es necesario que el PIDS dirija las actividades de la OEA hacia una contribución significativa a la ejecución de los acuerdos emanados de las Conferencias de las Naciones Unidas, incluyendo los acuerdos ambientales multilaterales
. 

La resolución AG/RES. 1440 (XXVI-O/96) de la Asamblea General, la resolución CIDI/CIDS/RES. 1 (III-O/02) y el artículo 95 de la Carta de la OEA requieren que el CIDI formule un plan estratégico que incluya políticas, programas y proyectos en apoyo del desarrollo integral. 

El reconocimiento por parte de los Estados Miembros de que el PIDS debe contribuir a la implementación de los compromisos mundiales en el marco de las Naciones Unidas asume una relevancia creciente en vista del proceso actual dentro de la Asamblea General de las Naciones Unidas [US: que apunta a identificar posibles de definición de los] objetivos de desarrollo sostenible (ODS) y una Agenda de Desarrollo Post-2015. La resolución AG/RES. 2816 (XLIV-O/14) “Impulsando iniciativas hemisféricas en materia de desarrollo integral”, [CA:  adoptada en el XLIV Período Ordinario de Sesiones de la Asamblea General de la OEA, que se celebró en Asunción en junio de 2014], hace un llamado a  la preparación de la Tercera Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible (Honduras, 22 y 23 de octubre de 2015) y extiende el PIDS en tanto se inicia su revisión y actualización que deberá tomar en cuenta los compromisos asumidos en la resolución[CA:  de la ONU] 66/288, “El futuro que queremos”, [CA:  adoptada por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Desarrollo Sostenible], y el proceso mundial para[US: identificar posibles definir los] objetivos de desarrollo sostenible y la Agenda de Desarrollo Post-2015. Asimismo, la Declaración de Asunción sobre Desarrollo con Inclusión Social
 reconoce el trabajo que se está realizando actualmente en la Agenda para el Desarrollo Post-2015 y solicita que la Secretaría General incorpore sus resultados en sus programas, proyectos y actividades según corresponda. 

En los párrafos 246 y 247 [BR: de del documento final de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Desarrollo Sostenible – Rio +20,]  “El futuro que queremos” se resolvió establecer un proceso intergubernamental inclusivo y transparente [CA: para desarrollar un nuevo conjunto de objetivos mundiales de desarrollo sostenible para sustituir los Objetivos de Desarrollo del Milenio a su vencimiento en 2015 con el fin de formular objetivos mundiales de desarrollo sostenible convenidos por la Asamblea General, que  deberán ser coherentes con la agenda de las Naciones Unidas para el desarrollo con posterioridad a 2015, e integrarse en ésta.] El borrador de los Objetivos de Desarrollo Sostenible se encuadra dentro de los actuales mandatos [BR: y programas de trabajo] del Departamento de Desarrollo Sostenible.
La condición de la OEA como organismo regional dentro del sistema de la ONU es relevante conforme se busca un consenso mundial en cuanto a la adopción de los Objetivos de Desarrollo Sostenible
/
.

Este PIDS revisado se basa en esfuerzos e iniciativas en curso, considera lecciones del pasado y el contexto global cambiante y responde a las directivas políticas de la OEA en el ámbito del desarrollo sostenible.

Como lo instruyeron  los Estados Miembros, la revisión del PIDS toma en consideración la evaluación del PIDS que se les presentó a los Estados Miembros y las recomendaciones y directrices provistas en la Declaración de Santo Domingo para el Desarrollo Sostenible de las Américas
. 
La Asamblea General
/ también le ha encomendado a la CIDS que en el proceso de revisión y actualización del Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible (PIDS): 

a.
Mantenga los esfuerzos para atender los efectos adversos del cambio climático como componente esencial del programa, particularmente con relación a los Estados más vulnerables del Hemisferio.
b.
Tome en consideración los resultados de la Vigésima [CA: sesión de la] Conferencia de las Partes (COP 20) de la CMNUCC, celebrada en Lima, Perú, incluyendo tareas de implementación y asuntos por resolver.
c.
Considere los resultados de las consultas sobre el eje temático de cambio climático que se realizan en el ámbito multilateral y hemisférico, así como las tareas vinculadas al avance de los Estados Miembros de la OEA en la agenda de desarrollo post 2015 [US: y en los Objetivos de Desarrollo Sostenible relacionados con el cambio climático]. 

d.
Considere las conclusiones del Quinto Informe de Evaluación del Grupo Intergubernamental de Expertos sobre el Cambio Climático de las Naciones Unidas y en especial las conclusiones sobre los efectos del cambio climático en el Hemisferio.

Este PIDS revisado  propone[CA: utilizar enfocarse en] la ventaja comparativa de la OEA y dirigir a la Organización hacia ámbitos en que, en opinión de los Estados Miembros, existen oportunidades de acción para complementar los esfuerzos de los Estados mismos, así como los esfuerzos de otros organismos e instituciones internacionales, particularmente los que operan dentro del Hemisferio
. 

Tras consultas entre los Estados miembros y un análisis de los programas relevantes dentro de la OEA, el PIDS está alineado con los siguientes instrumentos y procesos hemisféricos:

· El proceso preparatorio para la VIII Cumbre de las Américas 

· La Declaración Sobre la Visión Estratégica de la OEA

· La Carta Social de las Américas y su Plan de Implementación 

· La implementación del Plan Interamericano para la Prevención, la Atención de los Desastres y la Coordinación de la Asistencia Humanitaria

· La adopción de indicadores para monitorear el progreso en la implementación del Protocolo Adicional a la Convención Americana sobre Derechos Humanos en materia de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, “Protocolo de San Salvador”

A nivel mundial, los siguientes eventos y procesos han sido considerados como insumo en el proceso de revisión del PIDS:
· [BR: Las negociaciones intergubernamentales sobre una Agenda de Desarrollo Post-2015]
· La XX Conferencia de las Partes de la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático[US: (2015) (2014)]
· La revisión de la Conferencia Internacional sobre la Población y el Desarrollo

· La Conferencia Mundial sobre la Educación para el Desarrollo Sostenible (2015)

· La Conferencia Mundial sobre Educación para Todos (2015)

· La Conferencia Mundial sobre Reducción de los Desastres (2015) 

· La Conferencia sobre la Financiación para el Desarrollo (2015)

· [BR: La Cumbre de la ONU para adoptar la Agenda para el Desarrollo Post-2015]
· La Trayectoria Samoa, acordada en la Tercera Conferencia Internacional sobre el Desarrollo Sostenible de los Pequeños Estados Insulares, celebrada en Apia, Samoa

3. DEFINICIÓN DEL MARCO ESTRATÉGICO

El objetivo del PIDS es apoyar a los Estados Miembros de la OEA que así lo soliciten en sus esfuerzos para lograr el desarrollo sostenible a través de acciones pertinentes para la protección ambiental dentro de sus políticas de erradicación de la pobreza, en particular la pobreza extrema.  (Acordado – 29/06/2015) 

En este contexto, tomar en cuenta los trabajos que se vienen adelantando en la Agenda de Desarrollo Post 2015.  (Acordado – 29/06/2015) 

La Secretaría General de la OEA continuará apoyando a los Estados Miembros que lo soliciten en sus esfuerzos orientados a avanzar en la implementación de los compromisos asumidos en materia de cambio climático como uno de los ejes transversales para las áreas estratégicas identificadas en el PIDS, reconociendo que la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático
 es el principal foro internacional intergubernamental para negociar la respuesta mundial al cambio climático (Acordado – 26/08/2015 y 28/08/2015)
El PIDS apoyará acciones en las siguientes áreas estratégicas: (Acordado – 29/06/2015) (Nota de la Secretaría - 26/08/2015: Pendiente acordar las áreas estratégicas de acción y los ejes transversales)
1. Gestión de riesgos de desastres (Acordado – 26/08/2015)
2. Gestión sostenible de los ecosistemas (Acordado – 30/06/2015)
3. Gestión integrada de los recursos hídricos (Acordado – 30/06/2015)
4. Ciudades y comunidades sostenibles (Acordado – 30/06/2015)
5. Gestión de la energía sostenible

Propuesta alterna considerada en Sala y apoyada por las delegaciones de AR, BOL, CR, COL, ESV, RD, TT, UR – 26/08/2015, 27/08/2015 y 28/08/2015: Gestión sostenible de la energía priorizando la promoción de energías limpias y renovables y la eficiencia energética
Propuesta alterna presentada por la delegación de Venezuela y apoyada por las delegaciones de BR y PY - 28/08/2015: Gestión sostenible de la energía priorizando la promoción de energías alternas, renovables y ambientalmente sustentables y la eficiencia energética.  (La delegación de los Estados Unidos solicitó tiempo para consultas - 28/08/2015)
6. Buena gobernanza para el desarrollo sostenible e inclusivo (Se crea Grupo de Trabajo informal coordinado por las delegaciones de Argentina y Costa Rica - 26/08/2015)
Propuesta presentada por el Grupo de Trabajo Informal – 27/08//2015: Gobernanza para el desarrollo sostenible e inclusivo (La delegación de Colombia apoya, en el entendido que sería un eje transversal – 27/08/2015)
Propuesta de nota a pie de página que acompaña la línea de acción propuesta o una nota en la sección dedicada a definiciones: Entendemos que el concepto de gobernanza es un concepto en construcción, sobre el cual no (PY: existe consenso unánime hay unanimidad). Sin embargo, cuando se menciona “gobernanza” en este documento se refiere al acceso a la información, la participación, (COL: el fortalecimiento institucional y la promoción de la cooperación (BOL/ESV: internacional,) la aplicación y cumplimiento
 de la ley, la transparencia y a los sistemas de solución de controversias (ESV: puntuales) imparciales e independientes, según las leyes y políticas de cada país, en el ejercicio soberano de sus recursos naturales. 
Propuesta de redacción alterna presentada por delegación de Brasil – 27/08//2015: Instituciones efectivas, responsables/confiables e inclusivas para el desarrollo sostenible (Propuesta originalmente presentada en inglés; el término en inglés “accountable” se tradujo en Sala al español como “responsables/confiables”)

Las bases para la acción en estos ámbitos respectivos y las áreas estratégicas están establecidas en el texto que sigue, [tomando en cuenta que algunas áreas estratégicas constituyen ejes transversales].  (Aprobado el 28/08/2015 ad referéndum de la Delegación de Colombia.  Los corchetes se incluyen a solicitud de la delegación de Colombia)
La delegación de los Estados Unidos propuso que el programa de PIDS tenga tres ejes estratégicas de acción principales que aborden las áreas prioritarias de agua, energía, suelos y ecosistemas, con la gestión de riesgos y la adaptación al cambio climático, las ciudades sostenibles y la gestión y fortalecimiento de la gobernanza para el desarrollo sostenible e inclusivo sean  áreas transversales. 
3.1 
Gestión de riesgos de desastres (Acordado – 26/08/2015) 
Bases para la acción 

Los desastres recurrentes socavan el desarrollo sostenible. Pueden provocar pérdida de vidas, de medios de subsistencia, de bienes sociales y económicos y destruir  décadas de esfuerzos y progreso. Los Estados Miembros de la OEA han reconocido que las actuales desigualdades sociales y económicas, que se expresan en una falta de acceso, en particular para los sectores más vulnerables, a una educación, información y cuidado de la salud de calidad y a recursos del suelo, en combinación con tasas rápidamente crecientes de urbanización, degradación ambiental y una presión cada vez mayor para los ecosistemas y los servicios que éstos prestan, conspiran para aumentar la vulnerabilidad de las comunidades frente a los desastres. (Acordado 26/08/2015)
Se suma a esta situación el incremento de la frecuencia e intensidad de los desastres relacionados con el clima (sequías, inundaciones y derrumbes, entre otros), que tienen un impacto negativo en las economías nacionales y locales, afectando principalmente las poblaciones más vulnerables y sus medios de subsistencia.  (Acordado 26/08/2015)
El Marco de Sendai para la Reducción del Riesgo de Desastres 2015-2030, adoptado en la Tercera Conferencia Mundial sobre la Reducción del Riesgo de Desastres, en Japón, en marzo de 2015, plantea un “enfoque más explícito en la población, su salud y sus medios de subsistencia”, relata  que los Estados presentes en la Conferencia Mundial “reiteraron su compromiso de abordar la reducción del riesgo de desastres y el fortalecimiento de la resiliencia
 ante los desastres con un renovado sentido de urgencia en el contexto del desarrollo sostenible y la erradicación de la pobreza, y de integrar como corresponda tanto la reducción del riesgo de desastres como el aumento de la resiliencia en las políticas, los planes, los programas y los presupuestos a todos los niveles y de examinar ambas cuestiones en los marcos pertinentes” (Acordado – 26/08/2015.  El texto de la cita fue revisado y ajustado para que lea textual del Marco de Sendai)
Las Américas presentan algunas características particulares que deben tomarse en cuenta para ajustar los escenarios y acuerdos mundiales. La integración social y económica de los Estados Miembros de la OEA ha dado como resultado interdependencias que a su vez incrementan el riesgo de que se propaguen las repercusiones negativas de los desastres. Así pues, un desastre puede tener consecuencias económicas en países y comunidades localizadas muy lejos de la frontera internacional del país directamente afectado. Estas amenazas exigen una estrecha coordinación entre los Estados Miembros, un intercambio regular de información y datos y el uso de protocolos y mecanismos de cooperación voluntaria, antes, durante y después de eventos que pueden causar pérdida de vidas humanas, daños en la infraestructura y afectar a las comunidades de otros países. (Acordado 26/08/2015)
De acuerdo con el Quinto Informe de Evaluación del Grupo Intergubernamental de Expertos sobre el Cambio Climático (IPCC), en las Américas, los impactos atribuibles al cambio climático se presentan principalmente en la disponibilidad hídrica, los ecosistemas y los eventos extremos e incluyen entre otros más frecuentes olas de calor, un incremento extremo en los elevados niveles del mar,  un incremento en el número de eventos de fuerte precipitación y sequía, aumento en la decoloración de los corales, aumento en el riesgo asociado a ciclones tropicales y el retroceso de los glaciares.
/ (Acordado 28/08/2015 - con nota a pie de página que incluye la fuente) 
La OEA apoya los esfuerzos conjuntos en sistemas de alerta temprana y prevención y mitigación de desastres con base en la tipología de la amenaza y los escenarios del impacto, incluyendo las cadenas de comercio y los procesos de integración económica. En los últimos años, la OEA ha adoptado y fortalecido diversos instrumentos y mecanismos, como la Red Interamericana de Mitigación de Desastres (RIMD), el Comité Interamericano para la Reducción de los Desastres Naturales (CIRDN) y el Plan Interamericano para la Prevención, la Atención de los Desastres y la Coordinación de la Asistencia Humanitaria, que han resultado eficaces en el apoyo a la cooperación y el intercambio de experiencias y conocimientos prácticos entre los Estados Miembros. (Acordado – 26/08/2015)
Acciones estratégicas 
Canadá propone eliminar todas las acciones estratégicas y que se consideren con posterioridad a la reunión de Ministros. 

En esta área estratégica de acción, la OEA emprenderá las siguientes acciones.

a. Servir como foro hemisférico para promover el diálogo [CO:  coordinar sobre]  los avances en materia de desarrollo sostenible:

i. Apoyar la labor del Comité Interamericano para la Reducción de los Desastres Naturales (CIRDN). 

ii. Apoyar la implementación del Plan Interamericano para la Prevención, la Atención de los Desastres y la Coordinación de la Asistencia Humanitaria.
iii. Apoyar el diseño y la implementación de políticas nacionales y regionales para la GRD, en el contexto del Marco de Sendai para la Reducción del Riesgo de Desastres y los mecanismos subregionales, como la Política Centroamericana de la Gestión Integral de Riesgo (PCGIR) en Centroamérica y la Estrategia Integral de Gestión de Desastres (CDM) en la CARICOM.
iv. Apoyar el desarrollo multinacional de Sistemas Satelitales de observación Terrestre (SEOS)  y los protocolos para el uso de aplicaciones de estos sistemas y el procesamiento de imágenes para la mitigación y prevención de desastres, respuesta y evaluación rápida de desastres.
b. Apoyar el intercambio de información y experiencias:

i. Servir como Secretaría de la Red Interamericana de Mitigación de Desastres (RIMD).
ii. Organizar y presentar encuentros hemisféricos para compartir e intercambiar conocimientos y experiencias prácticas sobre gestión de riesgos de desastres y adaptación al cambio climático.
iii. Apoyar el seguimiento y la evaluación de la implementación del Marco de Sendai para la Reducción del Riesgo de Desastres y el Plan Interamericano para la Prevención, la Atención de los Desastres y la Coordinación de la Asistencia Humanitaria.

iv. Apoyar la formulación y la aplicación de los Protocolos de Preparación y Respuesta ante Desastres y los mecanismos e instrumentos regionales y subregionales, incluyendo la Convención Interamericana para Facilitar la Asistencia en Casos de Desastre.
v. Apoyar el intercambio de aplicaciones y datos de los sistemas SEOS y el procesamiento de imágenes para mitigación y prevención de desastres y respuesta y evaluación rápida de desastres.

c. Actuar como socio en la cooperación entre partes interesadas:

i. Apoyar la ejecución de pequeñas subvenciones para sistemas de alerta temprana (SAT) comunitarios y el desarrollo de comunidades resilientes en el contexto de comunidades sostenibles.
ii. Fomentar la participación pública en la toma de decisiones para la prevención y la mitigación de desastres.
iii. Apoyar enfoques basados en el género y los derechos humanos para eliminar las condiciones de vulnerabilidad para segmentos particulares de la sociedad, como las mujeres y los niños, particularmente las niñas, las personas con discapacidad, las personas de edad avanzada  [RD:y] los pueblos indígenas [RD:y grupos vulnerables], entre otros.
iv. Promover y apoyar la implementación de sistemas de alerta temprana (SAT) transfronterizos y para amenazas específicas, para eventos como tsunamis, volcanes, inundaciones y deslizamientos, entre otros.
Colombia propuesta de nuevo texto:

[CO: Promover  la cooperación técnica entre los países miembros de la OEA para la promoción de ciudades resilientes a los desastres, conforme a lo dispuesto en el Acuerdo Marco para la Reducción de Riesgos de Desastres 2015-2030 de Sendai.]
3.2 
Gestión sostenible de los ecosistemas (Acordado – 30/06/2015)
Bases para la acción

Las Américas tienen cinco de los diez países mega-diversos del mundo. Los hábitats están amenazados, entre otros, por los cambios en el uso del suelo, y los hábitats marinos, en especial los arrecifes de coral, y los servicios de producción pesquera y protección de costas que prestan podrían ser los más amenazados. La erosión del suelo, la salinización y el agotamiento de los nutrientes, sobre todo en zonas áridas, contribuyen a la desertificación y a la degradación del suelo. El manejo sostenible de los suelos en la región debe buscar conciliar la seguridad alimentaria con la conservación de los ecosistemas y de la biodiversidad. Asimismo, con base en el Quinto Informe de Evaluación del Grupo Intergubernamental de Expertos sobre el Cambio Climático (IPCC), entre los impactos atribuibles al cambio climático se cuentan el blanqueamiento coralino y la migración y extinción de especies
/. (Acordado 27/08/2015 – con nota a pie de página que incluye la fuente)

(US: La degradación del suelo, incluida la) deforestación y la degradación de los bosques es la causa primaria de la erosión (US: y pérdida de la calidad del suelo.) La aplicación de sistemas sostenibles de producción de alimentos y prácticas agrícolas resilientes, (US: entre otros abordajes de gestión de suelo,) podrían contribuir al mantenimiento de los ecosistemas, fortaleciendo la capacidad de adaptación a los desastres, mejorando la calidad del suelo y la tierra, reduciendo la pobreza y asegurando el crecimiento económico futuro. Varias iniciativas, multilaterales, hemisféricas, regionales y nacionales han ayudado a: (a) incorporar el valor de la biodiversidad y las funciones y beneficios de los ecosistemas; (Acordado el inciso (a) - 27/08/2015) (b) proteger los ecosistemas críticos y de gran escala de importancia regional y apoyar a los países en la implementación de políticas (VE:  la capacitación y el fortalecimiento institucional para el desarrollo sostenible y gestión ambiental gobernanza), marcos (CR: legales e institucionales) e inversiones públicas eficaces para el desarrollo sostenible; (c) crear oportunidades económicas y financieras que contribuyan al desarrollo sostenible e incluyan técnicas innovadoras para la conservación de la biodiversidad, el mantenimiento y la restauración de las funciones y beneficios de los ecosistemas. (Acordado inciso (c) - 27/08/2015) (Pendiente líneas introductorias e inciso (b) 28/08/2015)

Acciones estratégicas
Canadá propone eliminar todas las acciones estratégicas y que se consideren con posterioridad a la reunión de Ministros. 

a. Servir como foro hemisférico para promover el diálogo [CO:  coordinar sobre] los avances en materia de desarrollo sostenible:

i 
Prestar apoyo a redes de biodiversidad y puntos focales nacionales en los Estados Miembros.

ii. 
Apoyar el diseño [Br: por los Estados interesados] y la implementación de [Br: una estrategias hemisférica] para la conservación de la vida silvestre migratoria con la participación activa de la sociedad civil.
iii. 
Facilitar alianzas de múltiples países con la participación de la sociedad civil en la [Br: conservación protección y gestión uso sostenible] de la biodiversidad.
iv 
[Br: Promover Auxiliar] el intercambio y acceso a datos e información sobre la biodiversidad [Br: entre los Estados] para mejorar la toma de decisiones y la participación de la sociedad civil.
v 
Apoyar el diálogo y el intercambio de información sobre asuntos relativos [Br: al manejo la gestión] sostenible del suelo [Br: y a los sistemas de derechos de propiedad.]  

vi 
Facilitar [US: el acceso a los] pagos por servicios ecosistémicos a través del intercambio de experiencias, mejores prácticas e información a nivel regional. 

Brasil  propone texto alternativo:
[Br: vi.  Apoyar el intercambio de experiencias, mejores prácticas e información acerca del Facilitar el acceso a pagos] por servicios ecosistémicos [Br: a través del intercambio de experiencias, mejores prácticas e información a nivel regional].
vii 
Apoyar el progreso de las iniciativas mundiales, como la Convención sobre [Br:  la Conservación de las especies migratorias de animales silvestres (CMS) las Especies Migratorias], el Convenio sobre la Diversidad Biológica y [Br: el la Convención]  Convenio de Ramsar.
Estados Unidos propone se incluya redacción alternativa al numeral vii que:

“aplique a los países que no sean parte de estas Convenciones” 

b. Apoyar el intercambio de información y experiencias en materia de desarrollo sostenible:

i. [Br:  Adoptar un enfoque programático Auxiliar a los Estados interesados en desarrollar programas, desarrollando y ejecutando un programa temático] sobre [Br:  gestión sostenible manejo] sostenible del suelo[RD:, de los bosques] y [Br:   la conservación y uso sostenible de la] biodiversidad [Br:  y promover el intercambio de experiencias nacionales exitosas].

ii 
[Br:  Identificar Apoyar a los Estados en la identificación de sinergias y promoción de] sinergias y [BR: promover promoción de] actividades coordinadas con las áreas de agua, gestión de desechos, resiliencia, buena [Br:  gobernanza y administración,] energía renovable y eficiencia energética para mitigar los impactos del cambio climático.
iii. 
Apoyar la integración de las áreas temáticas interrelacionadas en el diseño y el desarrollo de nuevos proyectos e iniciativas.

iv 
[Br:  Apoyar a los Estados interesados en  Integrar integrar] asuntos multidisciplinarios de participación pública, pueblos indígenas, [RD: y grupos vulnerables,]  género, etc. en las iniciativas de [Br:  gestión manejo]  sostenible del suelo[RD:, de los bosques]  y la [conservación y uso sostenible de  la ]biodiversidad. 

v. Prestar asistencia [Br:  a pedido de los Estados ] para identificar los problemas y prioridades desafíos ambientales y posibles soluciones y alternativas regionales en relación con el manejo la gestión sostenible del suelo y la protección conservación y uso sostenible de la biodiversidad para acciones de remediación y prevención], promoviendo la cooperación técnica en ámbitos de interés común.
c. Actuar como socio en la cooperación entre partes interesadas:

i. 
[Br: (Auxiliar) a los Estados a fortalecer Fortalecer la conservación gestión] y el uso sostenible de la diversidad biológica.

ii 
[Br:  Apoyar a los Estados interesados en ejecutar Ejecutar] proyectos e iniciativas hemisféricos, subregionales y nacionales orientados a[RD: proteger los bosques]  [Br:  proteger la conservación y uso sostenible de la] biodiversidad y [Br:  la integridad de los ecosistemas] y promover [Br:  el manejo sostenible la seguridad de la tenencia de la tierra y la gestión sostenible e integrado integrada ]de los recursos del suelo.

iii 
[Br:  Coordinar Divulgar las actividades de conservación y uso sostenible en el ámbito de las iniciativas existentes en el ámbito internacional, hemisférico, regional y nacional gestión de la biodiversidad y las especies migratorias a través de la IABIN y la WHMSI].

iv 
Apoyar el fortalecimiento de la capacidad humana e institucional para el desarrollo, uso y[Br: gestión manejo] del suelo, [RD: los bosques]  las áreas protegidas y la biodiversidad enfocándose en los ecosistemas marítimos [BR: del Caribe y en Mesoamérica].
v. Fomentar el desarrollo de mecanismos financieros que apoyen una mayor inversión privada y pública en [Br: la gestión el manejo] sostenible del suelo y la [Br:protección conservación] y uso sostenible de la biodiversidad.

3.3 Gestión integrada de los recursos hídricos (Acordado – 30/06/2015) 

Bases para la acción

Las Américas es una de las regiones con recursos hídricos más abundantes, junto con una tasa de extracción global relativamente baja. La región tiene una tercera parte de los recursos hídricos renovables del mundo y a pesar de que solamente tiene el 15% de la masa terrestre y el 8,4% de la población mundial, recibe aproximadamente el 29% de la precipitación mundial. El Hemisferio tiene numerosos recursos de agua superficial y subterránea, que incluyen 73 acuíferos en regiones fronterizas continentales que han resultado en  importantes acuerdos políticos. Sin embargo, esta riqueza hídrica hemisférica no está distribuida equitativamente y su disponibilidad en cantidad y calidad está sujeta a muchas presiones
. (Acordado 28/08/2015 - con nota a pie de página que incluye la fuente)
La gestión sostenible de los recursos hídricos debería tomar en cuenta los múltiples usos del agua, con un enfoque de gestión de cuencas hidrográficas. (Acordado ad referéndum de la delegación de Brasil - 28/08/2015).  

El agua es un recurso dependiente del clima y, por ende, se ve afectada por los cambios en el sistema climático. De acuerdo con el Quinto Informe de Evaluación del IPCC, los cambios en la precipitación o el derretimiento de la nieve y el hielo están alterando los sistemas hidrológicos, afectando los recursos hídricos en términos de calidad y cantidad.
/ (Acordado con la inclusión de la fuente -  27/08/2015)
A pesar de los esfuerzos de los Estados Miembros para lograr una gestión adecuada del agua; la información [US: y datos] insuficiente, la legislación obsoleta y fragmentada, la baja participación de la sociedad civil en la toma de decisiones sobre la gestión del agua y la falta de conocimientos técnicos y recursos financieros para desarrollar infraestructura hídrica son algunos de los factores que reducen las probabilidades de un uso eficaz del agua y afectan la prestación de servicios [CO: universales básicos] a todos los sectores de la sociedad y la economía. La creciente contaminación de las masas de agua y la reducción en las inversiones para mantenimiento y expansión de los sistemas de recolección y distribución de agua también contribuyen a las inequidades en la disponibilidad del agua y merman la salud, con lo que [US: contribuyen a se convierten en factores determinantes de] la pobreza y [US: reducen] la inclusión social.

Propuesta de redacción alterna presentada por la Delegación de Brasil:  A pesar de los esfuerzos de los Estados Miembros para lograr una gestión adecuada del agua, existe espacio para mejorar el acceso a (VE: datos información), intercambiar informaciones sobre legislaciones nacionales, fortalecer la participación de la sociedad civil (VE: y otros actores sociales de acuerdo a las legislaciones nacionales de cada país), incrementar el acceso a conocimientos técnicos y tradicionales, aumentar la cooperación y la movilización de recursos financieros para el sector hídrico. (CAN/US, no pueden acompañar la propuesta desde la palabra “existe espacio” hasta las palabras “sector hídrico”) (CR: Los Estados Miembros reafirman) (ESV: el derecho humano al agua (COL: potable) y al saneamiento (CA: básico), que ha de hacerse efectivo gradualmente en beneficio de nuestra población, respetando plenamente nuestra soberanía nacional) (Pendiente a consultas - 28/08/2015)
En un escenario de posible incremento en el stress hídrico, los Estados Miembros deben buscar ampliar la cooperación, el intercambio de experiencias exitosas y fomentar la capacitación en la administración de los recursos hídricos.  (Acordado - 28/08/2015) 

El creciente reconocimiento del agua [BR/CA/US: potable y saneamiento] [CA: básico] como derecho humano en las legislaciones  nacionales y en los instrumentos internacionales de derechos humanos [BR:  y el reconocimiento de la importancia de una gestión incluyente y participativa pueden ayudar a promover el suministro equitativo del agua y su uso eficiente a la vez disminuyendo el potencial de conflictividad social, respetando la soberanía nacional de los países sobre sus recursos, puede ayudar a fomentar la administración eficiente del agua, contribuir para aumentar la inclusión social y erradicar la pobreza].  (Pendiente a consultas - 28/08/2015)
Propuesta de redacción alterna presentada por la Delegación de los Estados Unidos - 28/08/2015: Los Estados Miembros reafirman su compromiso sobre el derecho humano al agua (COL: potable) y saneamiento, que podría (COL: garantizar la disponibilidad de agua y su gestión sostenible y el saneamiento para todos. alcanzar progresivamente y que puede beneficiar individuos) 

Acciones estratégicas
Canadá propone eliminar todas las acciones estratégicas y que se consideren con posterioridad a la reunión de Ministros. 

a. Servir como foro hemisférico para promover el diálogo [CO:  coordinar sobre] los avances en materia de desarrollo sostenible:


Colombia propone reubicación de texto proveniente de la sección 3.4 a):


[CO: i. Suministrar apoyo permanente a los puntos focales nacionales para el agua].

i. Prestar apoyo [US: permanente de coordinación] a los puntos focales nacionales sobre agua, energía y cambio climático. 

ii. Facilitar la continuidad del diálogo y la cooperación política a través de mecanismos relevantes, incluyendo los diálogos interamericanos, las Conferencias de las Partes de la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático (COP-CMNUCC) y el CIDI.

iii. Promover el intercambio y el acceso a información técnica, científica, legal, institucional y de otras índoles para [BR: mejorar auxiliar a los Estados en]  la toma de decisiones [BR: y la participación de la sociedad civil] en la gestión de los recursos hídricos.
iv. [BR: Promover el desarrollo Auxiliar a los Estados a desarrollar] estrategias [BR: hemisféricas y regionales] relativas [BR: al agua y el cambio climático   a la gestión de recursos hídricos].

v. Promover las alianzas público-privadas [US: para  apoyar  la infraestructura asociada al agua.]
vi. Comunicar [BR: sobre experiencias nacionales exitosas los avances y resultados] definiendo una estrategia de comunicación orientada a los Estados Miembros de la OEA que incluya a los puntos focales nacionales y las misiones.
b. Apoyar el intercambio de información y experiencias:

i. 
[BR: Desarrollar y ejecutar un programa temático sobre el agua y sus vínculos con la energía y la gestión del clima y de los ecosistemas. Auxiliar a los Estados interesados a desarrollar programas sobre gestión sostenible de recursos hídricos teniendo en cuenta aspectos relativos a consumo humano,  generación de energía eléctrica y conservación de los ecosistemas.]
ii. 
[BR: Apoyar a los Estados en la identificación de Identificar  sinergias y promover] actividades coordinadas entre las áreas temáticas de la OEA relacionadas con el agua.

iii. 
Apoyar la integración de las áreas temáticas interrelacionadas en el diseño y el desarrollo de nuevos proyectos e iniciativas.
iv. 
[BR: Apoyar a los Estados interesados a Abordar abordar] los temas multidisciplinarios de participación pública, pueblos indígenas, género, etc. en los programas e iniciativas sobre el agua y [Br: la adaptación al el] cambio climático. 

v. 
Apoyar la identificación de problemas y prioridades ambientales subregionales [US: relacionados al agua,  relacionados] el cambio climático para acciones de remediación y prevención, y promover la cooperación técnica en ámbitos de interés común. 

Brasil propone texto alternativo:

 
[BR: v. Prestar asistencia, a pedido de los Estados, para identificar desafíos y posibles soluciones relacionadas con la temática de recursos hídricos. Apoyar la identificación de problemas y prioridades ambientales subregionales relacionadas el cambio climático para acciones de remediación  y prevención y promover la cooperación técnica en ámbitos de interés común].

vi. 
Promover y apoyar la implementación de actividades multidisciplinarias dentro de la OEA y el sistema interamericano.


c. Actuar como socio en la cooperación entre partes interesadas: 

i. Fortalecer las alianzas estratégicas existentes y promover nuevas alianzas para la ejecución e implementación de proyectos de agua y [BR: de adaptación al] cambio climático. 

ii. Proveer cooperación técnica para mejorar [BR: la gobernanza el manejo  del agua por los Estados, según las prioridades y necesidades de cada país] incluyendo la participación pública a través del diseño, la formulación, el desarrollo y la armonización de las políticas, reformas legales y normativas e instrumentos nacionales de planeación.

iii. Apoyar el fortalecimiento de capacidad e institucional para la GIRH en la región de América Latina y el Caribe.

iv. [BR: Apoyar en la preparación, negociación y ejecución de  Preparar, negociar y ejecutar proyectos de cooperación técnica en beneficio de los países de la región] en las cuencas fluviales importantes, regiones hidrológicas y sistemas de acuíferos en las Américas. 

v. Apoyar el mejoramiento de los datos, la información, y la base de conocimientos (sobre hidrología y [BR: adaptación al] cambio climático) para la GIRH.

vi. Mantener Unidades Técnicas descentralizadas y fortalecer su capacidad técnica. 

vii. Obtener financiamiento para la ejecución de proyectos y adelantar las negociaciones de cooperación horizontal con los gobiernos donantes. 

3.4 
Ciudades y comunidades sostenibles (Acordado - 30/06/2015)
Bases para la acción 

Las Américas es la región más urbanizada del mundo, con más del 80% de la población viviendo en ciudades. Un crecimiento urbano sostenible e incluyente ayudará a combatir la pobreza, a evitar los peores efectos del cambio climático, la pérdida de la biodiversidad y los problemas asociados a los recursos hídricos. Las ciudades y comunidades sostenibles y equitativas pueden aumentar el acceso a oportunidades económicas como empleos y mercados, minimizan los residuos y la contaminación por ruido, maximizan la eficiencia de las edificaciones, mejoran la seguridad vial, reducen las congestiones de tráfico y el tiempo de viaje para los pasajeros, mitigan las emisiones que contribuyen al cambio climático y hacer que nuestras ciudades sean más saludables y habitables. (Acordado - 28/08/2015) 

La continuación del apoyo para las actividades ambientales y sociales basado en la demanda de energía limpia, renovable y baja en carbono (CR: energía limpia y renovable y baja en emisiones de carbono) (BR. energía limpia, renovable y baja generación de carbono), sistemas de bajos (CR: residuos) como los de tránsito rápido por autobús, la reducción de desechos y los métodos de reutilización y de reciclaje son esenciales para afrontar estos desafíos y mejorar la calidad de vida en la región. Los programas recientes de la OEA han indicado que la divulgación de buenas prácticas sobre energía renovable, agua y saneamiento, transporte y desarrollo urbano podrían generarse eficazmente a través del uso de pequeñas donaciones y cursos certificados de ciudades y comunidades sostenibles y equitativas. (Pendiente a consultas las alternativas incluidas en itálicas; acuerdo general con el resto del párrafo - 28/08/2015)
Las ciudades también albergan sectores industriales que representan casi dos terceras partes del empleo en América Latina y el Caribe y contribuyen alrededor de la mitad del PIB total. (CR: A pesar de los esfuerzos demostrados por algunas empresas de la región,) debido a limitaciones financieras y de recursos humanos y tecnológicos, muchas empresas (CA: en las ciudades en el sector industrial) utilizan diseños (BOL: de productos) y métodos de producción ineficientes que generan pérdidas en la participación en el mercado, desempleo (CR: y desechos residuos) y contaminación excesivos. (COL: Sugiere terminar aquí) (Se solicita a la Secretaría suministrar cita de sustento a las afirmaciones contenidas en el párrafo) (Pendiente - 28/08/2015)
Propuesta de reformulación de la segunda parte del párrafo presentada por la delegación de El Salvador: Mientras que alrededor del mundo se ha empezado a dirigir los modelos de negocios hacia los principios de consumo y producción sostenible, la OEA ha impulsado iniciativas piloto dirigidas a incorporar proyectos de producción y consumo sustentable, economía circular y producción de ciclo cerrado. (COL: La adopción de patrones de consumo y producción sostenibles es un requisito indispensable para el desarrollo sostenible. Esto requiere, entre otros, la movilización de asistencia técnica y financiera para fortalecer las capacidades científicas, tecnológicas e innovadoras de los países de las Américas.) (Pendiente - 28/08/2015)  (ARG/PY/VE no están en condiciones de acompañar concepto economía circular. US necesita tiempo para consultas)
Acciones estratégicas
Canadá propone eliminar todas las acciones estratégicas y que se consideren con posterioridad a la reunión de Ministros. 

a. Servir como foro hemisférico para promover el diálogo y[CO:  coordinar] los avances en materia de desarrollo sostenible:
Colombia propone reubicación de texto a la sección 3.3 a:

i. [CO: Suministrar apoyo permanente a los puntos focales nacionales para el agua].

Propuesta alternativa de Estados Unidos: [US: Identificar métodos para] suministrar apoyo permanente a los puntos focales nacionales para el agua].

ii. Facilitar la continuación del diálogo y la cooperación política a través [Br: del de distintos foros, como la Plataforma de Conocimientos sobre el Crecimiento Verde, el Foro Urbano Mundial, Sustainable Cities Collective y el] diálogo interamericano.

iii. Promover el intercambio y acceso a información técnica, legal, institucional, de financiamiento y de otras índoles para mejorar la toma de decisiones y la participación de la sociedad civil. 

iv. Promover el desarrollo de estrategias hemisféricas y regionales relativas a las ciudades y comunidades sostenibles [CO:, que guarden estrecha coherencia y consistencia con las estrategias globales y con otras iniciativas regionales].

v. Comunicar los avances y resultados definiendo una estrategia de comunicación orientada a los Estados Miembros de la OEA. 

vi. [AR,CO: Promover el conocimiento de la economía circular y los ciclos cerrados a través de diálogos regulares entre expertos, encargados de formular políticas, representantes del sector privado, la sociedad civil y la academia]. 

Argentina: Propuesta de texto alternativo:[AR: vi. Promover el rol central de los Estados como articuladores y formuladores principales de las políticas públicas ambientales, compatibilizando la multiplicidad de intereses que atraviesan la agenda ambiental. ]
b. Apoyar el intercambio de información y experiencias:

i. [CO: Desarrollar y ejecutar un programa temático sobre ciudades sostenibles en las Américas].
ii. Identificar sinergias entre áreas temáticas de transporte sostenible, reducción de desechos, resiliencia, y energía renovable y eficiencia y promover actividades coordinadas.

iii. Integrar áreas temáticas interrelacionadas en el diseño y desarrollo de nuevos proyectos e iniciativas.

iv. Incorporar los temas multidisciplinarios de participación pública, pueblos indígenas y género en las iniciativas de ciudades sostenibles.
v. Promover el intercambio y acceso a información técnica, legal, institucional, de financiamiento y de otras índoles para mejorar la toma de decisiones y la participación de la sociedad civil.
vi. [AR, CO: Establecer una red de puntos focales nacionales para apoyar el diseño y la implementación de un plan estratégico para la transición hacia las economías circulares en las Américas utilizando la producción de ciclo cerrado].

[AR: Compatibilizar esfuerzos que se realicen en el área ambiental con las prioridades nacionales de desarrollo, la erradicación de la pobreza y la inclusión social]
vii. Promover el desarrollo de estrategias hemisféricas y regionales relativas a las ciudades y comunidades sostenibles.

Argentina sugiere en  lugar del siguiente texto (viii) adecuar el lenguaje a los consensos internacionales existentes en el tema, como ser el Programa Decenal sobre Consumo y Producción Sostenible adoptado en el documento final de Río más 20 (párr. 226; y doc. A. CONF. 216/5) 

viii. [AR: Fortalecer la capacidad en materia de métodos sostenibles de diseño y producción]. 

ix. Comunicar los avances y resultados definiendo una estrategia de comunicación orientada a los Estados Miembros de la OEA.

c. 
Actuar como socio en la cooperación entre partes interesadas:

i. Suministrar cooperación técnica para el desarrollo de estrategias y enfoques innovadores, conocimientos e información.

ii. Implementar actividades diseñadas para fortalecer la capacitación en políticas, programas y herramientas para ciudades sostenibles, así como el diálogo sobre experiencias entre los Estados Miembros. 

iii. Promover estrategias y apoyar las mejores prácticas en el desarrollo de ciudades y comunidades sostenibles [BR: en el ámbito de la Agenda para el Desarrollo Post-2015].
iv. Apoyar el desarrollo y uso de indicadores de desempeño para evaluar el uso de materiales, el consumo de energía y agua, la generación de desechos, las emisiones de gases de efecto invernadero y otros impactos [Br: socioambientales].

Argentina propone eliminación de texto:
[AR: Apoyar el desarrollo y uso de indicadores de desempeño para evaluar el uso de materiales, el consumo de energía y agua, la generación de desechos, las emisiones de gases de efecto invernadero y otros impactos socioambientales].
Argentina propone nuevo texto:

[AR: Reconocer la soberanía de los Estados sobre sus recursos naturales]

Argentina sugiere en  lugar de los siguientes textos, adecuar el lenguaje a los consensos internacionales existentes en el tema, como (ser) el Programa Decenal sobre Consumo y Producción Sostenible adoptado en el documento final de Río más 20 (párr. 226; y doc. A. CONF. 216/5):

v. [AR:Apoyar el diseño y la implementación de políticas para orientar la transición a economías circulares].
vi. [AR: Promover la integración de alianzas público-privadas en materia de emprendimientos de ciclo cerrado acordes con los principios de la economía circular].
vii. [AR: Apoyar las actividades nacionales y regionales de fortalecimiento de capacidad sobre diseño y uso de métodos sostenibles de diseño y producción]. 

3.5 
Gestión de la energía sostenible 

Bases para la acción 

Los Estados Miembros reconocen que el acceso a la energía es de vital importancia para el crecimiento económico, el desarrollo social y la [BR, CO: mitigación] [BR: erradicación] [CO: Reducción] de la pobreza y continuamente han encomendado a la Secretaría General apoyar los esfuerzos de los Estados Miembros para adoptar alternativas de energía [BR: limpia renovable] como medio para incrementar la seguridad energética, fomentar el desarrollo y combatir el cambio climático. 

A partir de la premisa de que la sostenibilidad debe ser el principio rector del desarrollo, [AR: la OEA tiene la capacidad para empoderar a l[AR: L]os Estados [AR: tienen la capacidad] Miembros para que [Ar: implementen de implementar] políticas, leyes, estrategias y acciones que cubran las necesidades energéticas del presente sin comprometer la capacidad de las generaciones futuras para cubrir sus propias necesidades energéticas. En materia de seguridad energética, las fluctuaciones del mercado de combustibles fósiles [AR: presionan  afectan] las economías de la región y [AR: amenazan pueden amenazar] la prosperidad. Es necesario prestar atención a las dificultades sociales y económicas provocadas por los mercados energéticos impredecibles. Un acceso confiable a la energía es fundamental para la salud humana, la calidad de vida y la prosperidad; sin embargo, millones de personas en las Américas no tienen energía suficiente. Debe promoverse el acceso universal a la energía para fomentar el crecimiento incluyente. En relación con el cambio climático, las emisiones de gases de efecto invernadero derivadas del uso de combustibles fósiles están dañando el hábitat de la región. [AR: Deben Debería] desplegarse estrategias que favorezcan la energía [BR: limpia renovable/limpia y renovable] [AR: con el debido apoyo para los países en desarrollo conforme a los principios y disposiciones de la CMNUCC].

Estos fines son inherentes al cumplimiento de los propósitos de la Carta de la OEA, que incluyen afianzar la paz y la seguridad, promover y consolidar la democracia, promover el desarrollo económico, social y cultural y erradicar la pobreza crítica (Artículo 2 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos).
Acciones estratégicas
Canadá propone eliminar todas las acciones estratégicas y que se consideren con posterioridad a la reunión de Ministros. 

a. 
Servir como foro hemisférico para promover el diálogo [CO: coordinar] y los avances en materia de desarrollo sostenible: 

i.
Fomentar el diálogo entre los países hacia una integración de la energía sostenible a nivel regional (interconexión y cooperación, interrelaciones para el abastecimiento de combustible y cooperación y armonización de políticas, reglas, normas y estándares).

ii. 
Organizar reuniones regionales y subregionales y crear espacios de diálogo entre los países miembros en materia de energía y reproducción de los enfoques exitosos.
iii. 
[BR: Servir como Secretaría Regional para la Región de América Latina y el Caribe de la Alianza para la Energía Renovable y la Eficiencia Energética (REEEP)].
iv. 
Expandir las actividades de asociación hemisférica en materia de energía, especialmente entre los organismos relevantes del sistema interamericano. 

v.
Organizar iniciativas hemisféricas y subregionales de fortalecimiento de capacidad. 

vi. 
Promover actividades hemisféricas de divulgación de información (incluyendo páginas virtuales, bases de datos de expertos y estadísticas de energía, boletines informativos y series de política energética).
vii.
Promover y diseminar mejores prácticas de desarrollo de energía sostenible dentro de la región.

b.
Apoyar el intercambio de información y experiencias:

i. Adoptar un enfoque integrado y programático hacia el diseño y la implementación de un programa temático sobre energía sostenible que incluya sus vínculos con el agua, el suelo, la gestión de riesgos de desastres y los recursos terrestres. 

ii 
Identificar sinergias y actividades de coordinación con los ámbitos de agua, gestión de riesgos, gestión y gobernanza de suelos y contribuir a las iniciativas de mitigación y adaptación al cambio climático.
iii. 
Integrar áreas temáticas interrelacionadas en el diseño y desarrollo de nuevos proyectos e iniciativas.
iv. 
Incorporar los temas multidisciplinarios de participación pública, pueblos indígenas, género, etc. en las iniciativas y programas de energía sostenible. 

v. Colaborar en la identificación de problemas y prioridades [Br: económicas y] ambientales en la región relacionados con la energía sostenible a través de diálogo y cooperación técnica en ámbitos de interés común.
c.
Actuar como socio en la cooperación entre partes interesadas:

i. 
Apoyar el desarrollo de políticas multinacionales de energía sostenible y acciones de reforma, incluyendo la creación de condiciones del mercado para sistemas de energía renovable. 

ii. 
Colaborar en la preparación de leyes y normas para el desarrollo de energías renovables y de planes energéticos nacionales.
iii. 
Producir insumos técnicos para reuniones ministeriales y técnicas, documentos técnicos y de políticas y estudios sobre temas de energía sostenible.
iv.
[Br: Gestionar los programas regionales de alianza energética a través de la REEEP].

v. Apoyar el desarrollo de proyectos de energía sostenible y renovable relacionados con energía solar, biocombustibles y energía geotérmica [AR: , de biomasa, biogás, hidráulica, mareomotriz/undimotriz] [Br: , y eólica e hidroeléctrica] . 
vi. Obtener financiamiento para [Ar: implementar promover] reformas de políticas sobre energía renovable y eficiencia energética y proyectos de energía sostenible. 

vii. 
Organizar talleres hemisféricos, subregionales y nacionales de fortalecimiento de capacidad y promover el establecimiento de metas y mecanismos para incrementar el uso de tecnologías de energía limpia.

viii.
Coordinar la asistencia técnica para el desarrollo de una buena gestión integrada de desechos y prácticas de gestión y uso de tecnologías de desechos a energía en zonas urbanas.

3.6 
Buena gobernanza para un desarrollo sostenible  e inclusivo

Brasil Propuesta alternativa de texto:  
[Br: 3.6 Gestión del Desarrollo Sostenible]
Bases para la acción

El ejercicio de la democracia facilita la preservación y el  manejo adecuado  del medio ambiente
. La gobernabilidad democrática requiere de  una gestión responsable de los asuntos públicos y fomentar  la participación de la sociedad civil en el proceso de desarrollo sostenible. Las sociedades pacíficas e inclusivas para el desarrollo sostenible dependen de instituciones fortalecidas  e inclusivas en todos los niveles, de la  rendición de cuentas,[CA: transparencia] el  acceso a la información, el acceso a la justicia y al proceso [CO: Las sociedades pacíficas e inclusivas para el desarrollo sostenible dependen de instituciones fortalecidas  e inclusivas en todos los niveles, de la  rendición de cuentas, el  acceso a la información, el acceso a la justicia y al proceso.[CO: Las sociedades que propenden por el desarrollo sostenible necesitan instituciones eficaces, transparentes, responsables y democráticas que promuevan la participación velando por la celeridad de los procesos y el bienestar general de la comunidad.] El intercambio de buenas prácticas y el fortalecimiento de la capacidad de las instituciones y las comunidades locales para evaluar y manejar los vínculos entre los asuntos ambientales, sociales y económicos son componentes importantes del proceso de desarrollo sostenible. En tal sentido, la OEA trabajará para el desarrollo y el fortalecimiento del derecho ambiental, en apoyo de las prioridades del desarrollo sostenible establecidas por los Estados Miembros. Se prestará consideración especial a la protección de las comunidades que dependen de los recursos naturales para su desarrollo económico. Se enfatizará también la promoción de la buena gobernanza contribuyendo al fortalecimiento del estado de derecho ambiental
,[CA: la legislación de evaluación de impacto ambiental,]  así como [Br: de la buena gobernanza contribuyendo al fortalecimiento del estado de derecho ambiental
, así como] de las políticas y programas que incorporen las preocupaciones relacionadas con el desarrollo sostenible en la toma de decisiones. 
Acciones estratégicas 
Canadá propone eliminar todas las acciones estratégicas y que se consideren con posterioridad a la reunión de Ministros. 

a.
Servir como foro hemisférico para promover el diálogo [CO: coordinar] y los avances en materia de desarrollo sostenible:

i. Facilitar el diálogo y análisis de asuntos técnicos, sociales y económicos en la gobernanza y la gestión para el desarrollo sostenible a través de mecanismos como los puntos focales nacionales y el Congreso Interamericano sobre el Estado de Derecho Ambiental. 

ii. Promover el intercambio y el acceso a información técnica, legal, institucional, de financiamiento y de otras índoles a nivel hemisférico para mejorar la toma de decisiones y la participación de la sociedad civil [RD: ,en el marco de lo que las normativas de cada país]. 

iii. Prestar apoyo analítico y técnico a los Estados Miembros y a los órganos políticos de la OEA para los preparativos de reuniones de alto nivel y en negociaciones sobre instrumentos mundiales de política sobre desarrollo sostenible. 

iv. Promover la concientización  mutua y el reconocimiento de los principios y pautas para la cooperación, [Br: la gestión y la resolución de conflictos relacionados con recursos naturales compartidos] entre los Estados Miembros.
v. Promover el intercambio de buenas prácticas y lecciones aprendidas sobre iniciativas de legislación y políticas de desarrollo sostenible en la región. 

vi. Aumentar el conocimiento entre los Estados Miembros sobre temas emergentes de legislación y [Br: gobernanza  gestión] ambiental.

República Dominicana: propuesta de nuevo texto:

[RD: vii. Auspiciar el fortalecimiento de políticas, estrategias programas que promuevan la gobernanza].
b. Apoyar el intercambio de información y experiencias: 

i. Ejecutar un programa temático [RD: que identifique y aborde los vacíos, retos y necesidades reales] sobre legislación y [Br: buena gobernanza gestión] ambiental. 

ii 
Abordar de manera a multidisciplinaria y desde una perspectiva de [Br:  gobernanza gestión]todas las prioridades temáticas del PIDS. 

iii 
Apoyar las redes de puntos focales nacionales y actores claves  para el intercambio de información y experiencias en el ámbito del estado de derecho [BR:  ambiental] y sociedades pacíficas e inclusivas. 

iv 
Abordar los temas multidisciplinarios de participación pública, pueblos indígenas, género, etc. en los programas y actividades.
v. Apoyar el uso de la tecnología para el intercambio de información y experiencias.

c.
Actuar como socio en la cooperación entre partes interesadas:

i. Preparar [CO: negociar y ejecutar proponer] iniciativas de cooperación técnica relacionadas con asuntos incluidos en las prioridades temáticas [CO: del programa]. 
ii. Prestar asistencia técnica en asuntos relacionados con aspectos de procedimiento clave dentro de la [Br:  gobernanza gestión] para el desarrollo sostenible, por ejemplo, aplicación y cumplimiento ambiental, instrumentos basados en el mercado, el acceso a la justicia, la participación pública, fortalecimiento  de capacidades y fortalecimiento institucional, diálogo e intercambio de información y solución de controversias.

iii. Aumentar y fortalecer las alianzas con las secretarías de AMUMAs, el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA), el Banco Mundial, la Comisión Económica para América Latina y el Caribe (CEPAL), el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), [BR: la Unión Internacional para la Conservación de la Naturaleza (UICN) y la Red Internacional de Aplicación y Cumplimiento Ambiental (INECE)], entre otras redes regionales. 

iv. Fortalecer la capacidad de actores  claves [RD: incluyendo a los funcionarios públicos o ejecutores de carácter gubernamental que inciden en el proceso] en materia de estado de derecho ambiental y apoyar la aplicación y el cumplimiento  efectivo de la legislación ambiental y los acuerdos multilaterales y regionales en la materia.
v. Apoyar la implementación de la Estrategia Interamericana para la Promoción de la Participación Pública en la Toma de Decisiones sobre Desarrollo Sostenible. 

4. IMPLEMENTACIÓN DEL PROGRAMA

Canadá propone que se redacte esta sección nuevamente en el marco de la gestión basada en resultados

Los Estados Miembros reconocen la naturaleza multidisciplinaria e integral del desarrollo sostenible. En la implementación del PIDS, el DDS operará en los siguientes cuatro niveles distintos: (a) político, (b) programático, (c) técnico y (d) institucional. 

A nivel político se harán esfuerzos para fortalecer los mecanismos regionales políticos e institucionales y promover las alianzas estratégicas. En este contexto, la programación [CA: del DDS de la SG/OEA] se centrará en fomentar el diálogo político nacional y regional sobre políticas y mejores prácticas de desarrollo sostenible con vistas a mejorar la toma de decisiones y la [BR: gobernanza gestión]  ambiental. Los productos principales en este respecto constarán de informes, declaraciones y resoluciones de la CIDS, reuniones ministeriales y sectoriales y consolidación de las reuniones de los puntos focales nacionales y diversas redes temáticas. 

Asimismo, [CA: el DDS  la SG/OEA] trabajará para [BR:  promover el desarrollo de posturas regionales comunes sobre temas ambientales y de desarrollo sostenible a la vez que se facilita facilitar ] la armonización de los marcos legales, normativos y de políticas, [BR: a la vez que] se fortalecen las actuales alianzas estratégicas y se forjan alianzas nuevas. Así pues, [CA: el DDS  la SG/OEA]:

i. Trabajará con los Estados Miembros para identificar e integrar temas y áreas de trabajo prioritarios, definir programas temáticos para cumplir los mandatos de la OEA y abordar sus necesidades utilizando enfoques multidisciplinarios y promover sinergias constructivas entre las distintas áreas a la vez que se respetan las especificidades y prioridades subregionales y regionales.
ii. Identificará oportunidades de programación conjunta, en especial con otros departamentos de la SEDI responsables de ciencia, tecnología e innovación, desarrollo social y empleo, comercio y turismo y el Grupo de Trabajo Conjunto de Cumbres, entre otros.
iii. Hará uso estratégico y focalizado de sus redes como canales para el intercambio de información sobre asuntos multidisciplinarios.
iv. Incorporará informes sobre sinergias temáticas en los instrumentos de monitoreo y evaluación, revisiones analíticas y documentos de política.

A nivel técnico, el enfoque del DDS se centrará en conformar sus servicios de cooperación técnica de tal manera que respondan directamente a las prioridades del PIDS y de las agendas de los Estados Miembros de la OEA. [CA: El DDS  La SG/OEA] contribuirá sus experiencias y lecciones aprendidas a la evolución de la agenda  de la región  e internacional sobre temas relacionados con [BR, CO: la mitigación] [Br: de el combate a] [CO: Reducción de] la pobreza y el desarrollo sostenible. El DDS prestará cooperación técnica a los Estados Miembros y a sus instituciones en cuanto a la formulación de políticas, leyes y normas, así como instrumentos de planeación en las áreas de acción temáticas y prioritarias, para lograr reformas de política y reglamentación, el desarrollo de planes nacionales y el avance en el uso de instrumentos de política ambiental innovadores, entre otros. Asimismo, los esfuerzos [CA: del DDS  de la SG/OEA]  se concentrarán en actividades analíticas y de asesoría, contribuyendo a las reuniones ministeriales y a instrumentos de planeación relacionados con el desarrollo sostenible, preparando documentos técnicos y documentos de políticas, contribuyendo a análisis y estudios de evaluación ambientales, etc. y promoviendo el intercambio y la transferencia de nuevas tecnologías y conocimientos científicos y técnicos.

A nivel institucional, [CA: el DDS  la SG/OEA] seguirá estrategias organizacionales y administrativas dirigidas a mejorar sus herramientas de planeación, gestión y comunicación y a aumentar su capacidad global para cumplir con su misión, mejorar la coordinación y la focalización de sus servicios y fortalecer su impacto en los niveles nacional y regional. En tal sentido, [CA: el DDS  la SG/OEA] fortalecerá su capacidad técnica y analítica y consolidará su capacidad administrativa a través de la contratación de personal y la capacitación focalizadas, estimulado los debates temáticos internos, la investigación y la producción de publicaciones técnicas, así como el desarrollo de herramientas y procedimientos pertinentes. 

A nivel programático, el programa identifica e integra temas y áreas de trabajo prioritarios para [CA: el DDS  la SG/OEA]  estableciendo programas temáticos para implementar los mandatos de la OEA y abordar las necesidades de los Estados Miembros de la OEA. El programa también se propone hacer frente a asuntos multidisciplinarios y promover sinergias constructivas entre las distintas áreas. 

El programa [CA: del DDS  de la SG/OEA] [Br: integra y] se ejecutará a través de tres programas temáticos principales que abordan las áreas prioritarias de agua, energía, suelos y ecosistemas, con la gestión de riesgos y la adaptación al cambio climático, las ciudades sostenibles y la [Br:  buena gobernanza gestión]   para el desarrollo sostenible [Br:  e inclusivo] como áreas transversales. La integración y la coherencia de las actividades del DDS se buscarán a través de herramientas comunes de planeación y gestión (planes de trabajo anuales, presupuesto, marco de seguimiento y evaluación, etc.), instrumentos para rendición de informes y estrategias de recaudación de fondos.
La implementación del programa subrayará la cooperación y la coordinación continuas y estrechas con organizaciones multilaterales y regionales encargadas de la implementación de programas, proyectos y políticas relevantes a las prioridades que aquí se identifican. Como parte de esta estrategia, el DDS trabajará estrechamente y apoyará el fortalecimiento institucional de organizaciones subregionales e instituciones encargadas de cuencas en las Américas, retirándose una vez que se haya alcanzado la capacidad adecuada y esté disponible en los países. Por otro lado, [CA: el DDS  la SG/OEA] aprovechará aportaciones de las organizaciones subregionales para formular las agendas hemisféricas, a la vez que [Br: contribuye contribuirá] con su experiencia técnica y política para avanzar en temas estratégicos [Br: clave].
El DDS fortalecerá las alianzas existentes y promoverá alianzas nuevas con instituciones subregionales relevantes, principalmente a través de la promoción de cooperación política y técnica y la celebración de eventos conjuntos (memorandos de entendimiento, auspicio conjunto de eventos, ejecución de proyectos). 

5. MONITOREO, EVALUACIÓN E INFORMES 

Los Estados Miembros le han encargado a la CIDS que identifique opciones para medir el progreso alcanzado en la promoción de los procesos de desarrollo sostenible de manera comparativa a nivel hemisférico, tomando en cuenta las fuentes de datos disponibles, evitando la duplicación y promoviendo las sinergias con los mecanismos existentes que abordan este tema, según corresponda. 

A fin de informar sobre los avances en la implementación del programa, [CA: el DDS  la SG/OEA utilizará identificará] submetas e indicadores [CA: apropiados establecidos en la matriz adjunta a este programa] para producir un marco de gestión basada en resultados para rendir informes a los Estados Miembros. [BR, CA: Adicionalmente, el DDS apoyará los esfuerzos de los Estados Miembros para desarrollar parámetros apropiados para monitorear el progreso en la operacionalización de los objetivos de desarrollo sostenible]. 

[CA: El DDS  La SG/OEA] presentará informes semestrales a la Comisión Interamericana para Desarrollo Sostenible (CIDS) sobre los avances en la implementación de este programa y le reportará al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), al Consejo Permanente y la Asamblea General según se requiera. [CA: El DDS  La SG/OEA] también presentará un plan de trabajo anual al CIDI (al) a principios de cada año. 

Asimismo, [CA: el DDS  la SG/OEA] incluirá disposiciones presupuestales apropiadas para seguimiento y evaluación en el diseño de sus proyectos para cerciorarse de que los resultados e impactos puedan medirse adecuadamente en relación con los parámetros de referencia.
6. FINANCIAMIENTO DE LA IMPLEMENTACIÓN DEL PROGRAMA 

Canadá propone que se redacte esta sección nuevamente de acuerdo con un  marco de la gestión basada en resultados

Hay tres fuentes de fondos para apoyar la implementación del programa: el Fondo Regular, el Fondo de Cooperación para el Desarrollo (FCD, anteriormente el FEMCIDI) y recursos externos. Existe una relación entre estas tres fuentes de financiamiento y el grado hasta el cual el Fondo Regular y el FCD recaudan y manejan los recursos externos. Los recursos en el Fondo de Cooperación para el Desarrollo, cuando estén disponibles, se emplearán para implementar las actividades del programa. El DDS apoyará a los Estados Miembros en la formulación de estos proyectos y cooperará con estos Estados Miembros en la búsqueda de fuentes adicionales de financiamiento externo para su ejecución. Adicionalmente, el DDS prestará apoyo para el diseño y la implementación de proyectos piloto para promover la participación eficaz en programas innovadores diseñados para abordar los temas ambientales y de desarrollo sostenible. 

Asimismo, el DDS, con apoyo de los Estados Miembros, [US: buscará podría buscar] convertirse en un Organismo de Implementación del Fondo de Adaptación y el Fondo Verde y en Agencia de Proyectos del Fondo para el Medio Ambiente Mundial (FMAM).

Los Estados Miembros explorarán el uso de mecanismos como las alianzas público-privadas [Ar: el financiamiento público desde los países desarrollados a los países en desarrollo, de forma consistente con el derecho internacional] y el canje de deuda por actividades de conservación de la naturaleza para movilizar financiamiento para la implementación del programa a nivel nacional. 
APÉNDICE 1

Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible (2015-2030)

MARCO ESTRATÉGICO

	Áreas estratégicas de acción/ 

METAS
	Resultados
	Indicadores de desempeño
	Intervenciones

	
	
	
	Promover el diálogo hemisférico
	Intercambio de información y experiencias
	Socio en la cooperación

	Gestión de riesgos de desastres y adaptación al cambio climático 

Prevenir riesgos de desastres nuevos y reducir los existentes mediante la implementación de medidas intersectoriales e institucionales que prevengan y reduzcan la exposición a las amenazas y la vulnerabilidad ante los desastres; mejorar la preparación para acciones de respuesta y recuperación; reducir las interrupciones en empresas y escuelas, así como en servicios de salud y otros servicios sociales; y fortalecer así la resiliencia.

[adaptado del resultado y meta del Marco de Sendai]

Un enfoque estratégico común hacia la gestión de riesgos de desastres y la adaptación al cambio climático adoptado dentro del sistema interamericano.

Mayor coordinación y cooperación entre órganos del sistema interamericano, organismos de la ONU, organizaciones intergubernamentales subregionales, organismos internacionales y otros agentes relevantes.

Políticas públicas nuevas y más eficaces para la gestión integral de riesgos de desastres y adaptación al cambio climático y la coordinación de la ayuda humanitaria adoptadas.

Gestión de riesgos de desastres y adaptación al cambio climático incorporadas en las políticas y planes nacionales en todos los sectores y niveles gubernamentales.

Sistemas de alerta temprana, con énfasis en los sistemas multinacionales transfronterizos, producidos.
· Sistemas satelitales multinacionales para observación de la Tierra y protocolos para el uso de aplicaciones de estos sistemas y procesamiento de imágenes para mitigación, prevención, respuesta y evaluación rápida de desastres desarrollados.
· Mayor intercambio de experiencias y conocimientos prácticos sobre gestión de riesgos de desastres y adaptación al cambio climático.
· Enfoques con perspectiva de género y derechos humanos para la eliminación de las condiciones de vulnerabilidad de segmentos especiales de la sociedad, como las mujeres y los niños, particularmente las niñas, las personas con discapacidad, las personas de edad avanzada y los pueblos indígenas.

Un plan de trabajo interamericano para la gestión de riesgos de desastres y la adaptación al cambio climático. 

Informes de reuniones y herramientas e instrumentos de planeación del Comité Interamericano para la Reducción de los Desastres Naturales (CIRDN).

Publicaciones conjuntas sobre gestión de riesgos de desastres y adaptación al cambio climático de la SG/OEA y órganos del CIRDN.

Legislaciones y normativas nacionales en materia de gestión de riesgos de desastres y adaptación al cambio climático y reformas institucionales.

Talleres, seminarios y conferencias sobre sistemas de alerta temprana.

Sistemas y protocolos transfronterizos de alerta temprana implementados y documentados.

· Talleres, seminarios y conferencias sobre sistemas satelitales para observación de la Tierra y protocolos para el uso de aplicaciones de estos sistemas y procesamiento de imágenes. 

· Base de datos en línea de la RIMD de experiencias y conocimientos prácticos e informes registrados en la Herramienta de Monitoreo y la base de datos en línea del Plan Interamericano 2012.

· Publicaciones y documentos de política sobre enfoques de género y derechos humanos hacia la gestión de riesgos de desastres y la adaptación al cambio climático.

· Talleres, seminarios y conferencias sobre gestión de riesgos de desastres y adaptación al cambio climático con los ministerios y organismos sectoriales, como turismo, energía, agricultura, medio ambiente, género, etc. 

· Proyectos y programas formulados y ejecutados en países seleccionados y áreas temáticas en relación con la gestión de riesgos de desastres y la adaptación al cambio climático.

Apoyar al CIRDN.

Apoyar la implementación del Plan Interamericano para la Prevención, la Atención de los Desastres y la Coordinación de la Asistencia Humanitaria.

Apoyar el diseño y la implementación de políticas nacionales y regionales para la gestión de riesgos de desastres en el contexto del Marco de Sendai para la Reducción del Riesgo de Desastres y mecanismos subregionales, como el PCGIR en Centroamérica y la Estrategia MDL en la CARICOM.

Apoyar el desarrollo de los sistemas satelitales multinacionales para observación de la Tierra y los protocolos para el uso de aplicaciones de estos sistemas y procesamiento de imágenes para mitigación y prevención de desastres, respuesta y evaluación rápida de desastres.

Servir como Secretaría de la Red Interamericana de Mitigación de Desastres (RIMD).

Organizar y presentar encuentros hemisféricos para compartir e intercambiar conocimientos y experiencias prácticas sobre gestión de riesgos de desastres y adaptación al cambio climático.

Apoyar el seguimiento y la evaluación de la implementación del Marco de Sendai para la Reducción del Riesgo de Desastres y el Plan Interamericano para la Prevención, la Atención de los Desastres y la Coordinación de la Asistencia Humanitaria.

Apoyar la formulación y la aplicación de los Protocolos de Preparación y Respuesta ante Desastres y los mecanismos e instrumentos regionales y subregionales, incluyendo la Convención Interamericana para Facilitar la Asistencia en Casos de Desastre.

Apoyar el intercambio de aplicaciones y datos de los sistemas satelitales multinacionales para observación de la Tierra y PI para mitigación y prevención de desastres y respuesta y evaluación rápida de desastres.

Apoyar la ejecución de pequeñas subvenciones para sistemas de alerta temprana comunitarios y el desarrollo de comunidades resilientes en el contexto de comunidades sostenibles.

Fomentar la participación pública en la toma de decisiones para la prevención y la mitigación de desastres.

Apoyar enfoques con perspectiva de género y derechos humanos para eliminar las condiciones de vulnerabilidad para segmentos particulares de la sociedad, como las mujeres y los niños, particularmente las niñas, las personas con discapacidad, las personas de edad avanzada y los pueblos indígenas, entre otros.

Promover y apoyar la implementación de sistemas de alerta temprana transfronterizos para amenazas específicas, como tsunamis, volcanes, inundaciones y deslizamientos, entre otros.




	Gestión sostenible del suelo y los ecosistemas



	Proteger y promover el uso sostenible de los ecosistemas

1. Fomentar estrategias de conservación y uso sostenible de la biodiversidad. 

2. Promover la transición hacia una gestión sostenible e integrada de los recursos del suelo. 

3. Proteger los servicios ecológicos y la integridad de los ecosistemas.

4. Promover los programas de pagos por servicios ecosistémicos para proteger y rehabilitar áreas críticas para agua, biodiversidad y adaptación y mitigación del cambio climático.


	Indicadores de desempeño cuantitativos para medir los avances en la conservación de la biodiversidad y la gestión de paisajes producidos.

Profesionales en los países participantes capacitados en metodologías de evaluación de ecosistemas y técnicas de gestión para restaurar los arrecifes de coral, los ecosistemas de humedales y las cuencas a través de una gestión integrada de parques marinos. 

Capacidad de las personas e instituciones de Mesoamérica para resguardar los suelos y lograr un futuro sostenible fortalecido.
	Acuerdos de cooperación y asociación entre varios países sobre estrategias de protección de la biodiversidad. 

Mejoramiento del marco para la conservación de la vida silvestre migratoria en las Américas. 

Mejoramiento de la capacidad nacional y regional para abordar puntos críticos de biodiversidad a nivel regional. 

Marcos fortalecidos para una gestión eficaz de áreas terrestres y marítimas protegidas. 

Mejoramiento de los marcos legal e institucional en ámbitos como la propiedad del suelo, bosques, biodiversidad, agua y legislación fiscal, entre otros.

Mayor capacidad, colaboración y coordinación entre paisajes de alta biodiversidad amenazada a través de la integración regional de los pequeños estados insulares en vías de desarrollo en el Caribe y Mesoamérica como zonas especiales que combinan gestión sostenible de los ecosistemas y mejora de los medios de subsistencia.
	Prestar apoyo a las redes de biodiversidad y puntos focales de los gobiernos en los Estados Miembros.

Apoyar el desarrollo de una estrategia hemisférica para la conservación de los animales silvestres migratorios con la participación activa de la sociedad civil.

Facilitar asociaciones de múltiples países y la participación de la sociedad civil en la protección y gestión de la biodiversidad. 

Promover el intercambio y el acceso a datos e información a nivel hemisférico sobre la biodiversidad para mejorar la toma de decisiones y la participación de la sociedad civil.

Apoyar el diálogo y el intercambio de información sobre asuntos relativos a la gestión sostenible del suelo y a los sistemas de derechos de propiedad.

Facilitar el acceso al pago por servicios de ecosistemas a través del intercambio de experiencias, mejores prácticas e información a nivel regional.

Suministrar coordinación hemisférica para iniciativas mundiales, como la Convención sobre las Especies Migratorias, el Convenio sobre la Diversidad Biológica y el Convenio de Ramsar.
	Adoptar un enfoque programático, desarrollando y ejecutando un programa temático sobre gestión sostenible del suelo y la biodiversidad.

Identificar sinergias y promover actividades coordinadas con las áreas de agua, gestión de desechos, resiliencia, buena gobernanza y energía renovable y eficiencia energética para mitigar los impactos del cambio climático. 

Apoyar la integración de las áreas temáticas interrelacionadas en el diseño y el desarrollo de nuevos proyectos e iniciativas. 

Temas multidisciplinarios integrados de participación pública, pueblos indígenas, género, etc. en iniciativas de gestión sostenible del suelo y biodiversidad.

Prestar ayuda para identificar los problemas y prioridades ambientales regionales en relación con la gestión sostenible del suelo y la protección de la biodiversidad para acciones de recuperación y prevención, promoviendo la cooperación técnica en ámbitos de interés común.


	Fortalecer la gestión y el uso sostenible de la diversidad biológica. 

Ejecutar proyectos e iniciativas hemisféricos, subregionales y nacionales orientados a proteger la biodiversidad y la integridad de los ecosistemas y promover la seguridad de la tenencia de la tierra y la gestión sostenible e integrada de los recursos terrestres.

Coordinar la gestión de la biodiversidad y las especies migratorias a través de la Red Interamericana de Información sobre Biodiversidad (IABIN) y la Iniciativa de Especies Migratorias del Hemisferio Occidental (WHMSI).

Apoyar el fortalecimiento de la capacidad humana e institucional para el desarrollo, uso y gestión del suelo, las áreas protegidas y la biodiversidad enfocándose en los ecosistemas marítimos del Caribe y en Mesoamérica. 

Fomentar el desarrollo de mecanismos financieros que apoyen una mayor inversión privada y pública en gestión sostenible del suelo y protección y uso sostenible de la biodiversidad.




	Gestión de los recursos hídricos


	1. Mejorar el acceso al agua potable segura, en especial en comunidades pobres y vulnerables. 

2. Mejorar la gestión de los recursos hídricos.

3. Fortalecer la cooperación en múltiples niveles para la gestión coordinada de las cuencas fluviales compartidas y el diálogo de políticas.

4. Promover la gestión integral de los recursos hídricos.

	Puntos focales nacionales de la OEA para la GIRH consolidados como instrumento para la cooperación horizontal en la gestión integral de los recursos hídricos.

Marcos de gobernanza del agua en las Américas identificados.

Sistema de apoyo a decisiones sobre los recursos hídricos para las Américas implementado. 

Capacidad de los profesionales en recursos hídricos en los países de menor desarrollo relativo capacitados en gestión del agua. 

Documento sobre principios para la GIRH en todo el hemisferio acordado.

Programa Hemisférico preparado sobre GIRH y seguridad del agua.

Libros de texto y guías para promover la implementación de la GIRH en los países de América Latina y el Caribe producidos y publicados. 

	Convenios de cooperación horizontal entre instituciones de gestión de los recursos hídricos en la región de América Latina y el Caribe.

Documentos basados en conocimientos sobre hidrología y su relación con el cambio climático aplicados en la gestión de cuencas, regiones hidrológicas y acuíferos. 

Documentos basados en conocimientos sobre acuíferos y su uso sostenible para gestión de aguas subterráneas.

Mejores herramientas de protección del agua en uso a nivel nacional. 

Avances en acuerdos de trabajo binacionales y regionales para la  GIRH y monitoreo del agua en las principales cuencas fluviales y acuíferos. 

Mejor protección del agua. 

Mejor distribución y acceso al agua para erradicación de la pobreza y salud de los ecosistemas. 

	Suministrar apoyo permanente a los puntos focales nacionales para el agua.

Facilitar la continuidad del diálogo y la cooperación política a través de mecanismos relevantes, como los diálogos interamericanos en materia de agua, diálogos sobre gestión de los recursos hídricos, el Foro Mundial del Agua, el Grupo Intergubernamental de Expertos sobre el Cambio Climático y el CIDI.

Promover el intercambio y el acceso a información técnica, científica, legal, institucional y de otras índoles para mejorar la toma de decisiones y la participación de la sociedad civil, incluyendo la Red Interamericana de los Recursos Hídricos.

Promover el desarrollo de estrategias hemisféricas y regionales relativas al agua.

Promover las alianzas público-privadas.

Comunicar los avances y resultados definiendo una estrategia de comunicación orientada a los Estados Miembros de la OEA que incluya los puntos focales nacionales y misiones. 

Fortalecer las alianzas estratégicas existentes y promover nuevas alianzas. Formalizar la alianza de la SEDI/OEA y el FMAM para la implementación de proyectos en materia de agua. 

	Desarrollar y ejecutar un programa temático sobre el agua y sus vínculos con la energía, el clima y la gestión de los ecosistemas.

Identificar sinergias entre áreas temáticas de la OEA relacionadas con el agua. 

Integrar áreas temáticas interrelacionadas en el diseño y desarrollo de nuevos proyectos e iniciativas. 

Abordar los temas multidisciplinarios de participación pública, pueblos indígenas, género, etc. en las iniciativas y programas relacionados con el agua.

Apoyar la identificación de problemas y prioridades ambientales subregionales relacionados con el agua para acciones de recuperación y prevención y promover la cooperación técnica en ámbitos de interés común.

Promover y apoyar la implementación de actividades multidisciplinarias dentro del sistema interamericano.

	Fortalecer las alianzas estratégicas existentes y promover nuevas alianzas para la ejecución e implementación de proyectos de agua y cambio climático. 

Proveer cooperación técnica para mejorar la gobernanza del agua y la participación pública a través del diseño, la formulación, el desarrollo y la armonización de las políticas, reformas legales y normativas e instrumentos de planificación nacionales.

Apoyar el fortalecimiento de capacidad e institucional para la GIRH en la región de América Latina y el Caribe.

Preparar, negociar y ejecutar proyectos de cooperación técnica en las cuencas fluviales importantes, regiones hidrológicas y sistemas de acuíferos en las Américas. 

Apoyar el mejoramiento de los datos, la información y la base de conocimientos (sobre hidrología y cambio climático) para la gestión integral de los recursos hídricos.

Mantener Unidades Técnicas descentralizadas y fortalecer su capacidad técnica. 

Obtener financiamiento para la ejecución de proyectos y adelantar las negociaciones con ABC/Brasil (cooperación horizontal) con los gobiernos donantes.


	Gestión de ciudades sostenibles


	1. 
Mejorar la funcionalidad, la seguridad y la sostenibilidad de las ciudades. 

2. 
Mejorar la gestión de las ciudades a través de leyes, políticas y estrategias eficaces. 

3. 
Fortalecer la resiliencia de las ciudades a los desastres. 

	Mayor conciencia y capacidad de los funcionarios en los aspectos críticos de la gestión de ciudades sostenibles.

Mejores prácticas para la gestión de las ciudades identificadas, compartidas y replicadas.

Mejoramiento de las tecnologías y servicios en gestión de desechos, transporte sostenible, energía renovable y eficiencia energética.

Comité Coordinador de Ciudades Sostenibles y Red de Expertos establecidos para todo el hemisferio.

Incremento en el número de países que se comprometen a emisiones bajas o nulas de bióxido de carbono para 2020-2030.

	Incorporación de los sectores más pobres y desfavorecidos de la población en los procesos nacionales de toma de decisiones.

Aumento en el número de micro y pequeñas empresas verdes. 

Competitividad económica y eficiencia ambiental en zonas urbanas y rurales.

Incremento en el número de asentamientos formales de vivienda, en especial de hogares pobres y de bajos ingresos. 

Reducción de la brecha en materia de vivienda y expansión de la infraestructura y los servicios básicos.

Mejora en la calidad de vida en ciudades y comunidades, tomando en cuenta sus circunstancias espaciales, económicas, sociales y ambientales. 

	Suministrar apoyo permanente a los puntos focales nacionales para el agua.

Facilitar la continuación del diálogo y la cooperación política a través de distintos foros, como la Plataforma de Conocimientos sobre el Crecimiento Verde, el Foro Urbano Mundial, Sustainable Cities Collective y los diálogos interamericanos.

Promover el intercambio y acceso a información técnica, legal, institucional, de financiamiento y de otras índoles para mejorar la toma de decisiones y la participación de la sociedad civil.

Promover el desarrollo de estrategias hemisféricas y regionales relativas a las ciudades y comunidades sostenibles.

Comunicar los avances y resultados definiendo una estrategia de comunicación orientada a los Estados Miembros de la OEA.

Promover el conocimiento de la economía circular y los ciclos cerrados.

	Desarrollar y ejecutar un programa temático sobre ciudades sostenibles en las Américas.

Identificar sinergias entre áreas temáticas de transporte sostenible, reducción de desechos, resiliencia, energía renovable y eficiencia energética y promover actividades coordinadas. 

Integrar áreas temáticas interrelacionadas en el diseño y desarrollo de nuevos proyectos e iniciativas. 

Incorporar los temas multidisciplinarios de participación pública, pueblos indígenas y género en las iniciativas de ciudades sostenibles.

Promover el intercambio y acceso a información técnica, institucional, de financiamiento y de otras índoles para mejorar la toma de decisiones y la participación de la sociedad civil.

Establecer una red de puntos focales nacionales para apoyar el diseño y la implementación de un plan estratégico para la transición hacia las economías circulares en las Américas.

Promover el desarrollo de estrategias hemisféricas y regionales en ciudades y comunidades sostenibles. Promover las alianzas público-privadas.

Fortalecer la capacidad en materia de métodos sostenibles de diseño y producción.

Comunicar los avances y resultados definiendo una estrategia de comunicación orientada a los Estados Miembros.

	Suministrar cooperación técnica para el desarrollo de estrategias innovadoras, conocimientos e información. 

Implementar actividades diseñadas para fortalecer la capacitación en políticas, programas y herramientas para ciudades sostenibles, así como el intercambio de experiencias entre los Estados Miembros.

Promover estrategias y apoyar las mejores prácticas en el desarrollo de ciudades y comunidades sostenibles en el ámbito de la Agenda para el Desarrollo Post-2015.

Apoyar el desarrollo y uso de materiales, consumo de energía y agua, generación de desechos, emisiones de gases de efecto invernadero y otros impactos socioambientales. 

Apoyar el diseño y la implementación de proyectos para orientar la transición a economías circulares. 

Promover la integración de alianzas público-privadas en materia de emprendimientos de ciclo cerrado acordes con los principios de la economía circular. 

Apoyar las actividades nacionales y regionales de fortalecimiento de capacidad sobre diseño y uso de métodos sostenibles de diseño y producción. 



	 Gestión de energía sostenible 

	1. Fomentar la seguridad energética y el acceso a energía diversa, confiable, segura y asequible. 

2. Reducir el impacto de las fluctuaciones en el mercado de hidrocarburos. 

3. Disminuir las emisiones de bióxido de carbono. 


	Planes Nacionales de Energía Sostenible producidos en ocho países del Caribe. 

Reformas de políticas y normas para fomentar condiciones de mercado favorables para el desarrollo y uso de bioenergía producidas en la República Dominicana, El Salvador, Haití y St. Kitts & Nevis.

Informes de evaluación e iniciativas piloto en el uso y generación de la energía sostenible y renovable, como energía solar, biocombustibles y energía geotérmica y eólica, producidos e implementados en países seleccionados en Centroamérica y el Caribe. 

Portal virtual, foros virtuales y otros mecanismos de divulgación que faciliten el intercambio de información, experiencias y servicios de asistencia técnica para el desarrollo de la energía sostenible establecidos y en operación.

Registro de especialistas en energía renovable y eficiencia energética de los Estados Miembros preparado.

Cursos de fortalecimiento de capacidad en las áreas de despliegue de energía sostenible para las partes interesadas de los sectores energéticos y el personal de los servicios de electricidad impartidos en ocho países del Caribe. 

Estudios de viabilidad para mejorar la capacidad técnica de los gobiernos nacionales en materia de uso sostenible de la bioenergía en la República Dominicana, El Salvador, Haití y St. Kitts & Nevis producidos.

Evaluación técnica y legal del potencial de desarrollo de energía geotérmica en el Caribe Oriental para implementar una estrategia regional producida.

Un marco de cooperación para el desarrollo de programas y proyectos de energía renovable, eficiencia energética y bioenergía en el Caribe formalizado.


	Estrategias de diversificación de energía confiable a largo plazo con un porcentaje mayor de energía renovable creadas en los niveles nacional y regional.

Integración de políticas de energía sostenible en las estrategias de los sectores público, privado y comunitario promovida.

Estándares de eficiencia energética incluidos en las políticas y la legislación energéticas.

Patrones de generación y consumo de energía adaptados para asegurar un acceso a la energía diverso, confiable, seguro y asequible. 

Capacidad de los Estados Miembros para diseñar, desarrollar, ejecutar y mejorar políticas, leyes, normas, programas y proyectos basados en la premisa de la sostenibilidad fortalecida. 

Información sobre energía y estrategias de integración energéticas fácilmente disponibles entre países.

Reducción de la dependencia de los combustibles fósiles y de las emisiones de bióxido de carbono. 

Mercados regionales de energía más limpia y renovable fortalecidos.

Aumento en el porcentaje de los recursos de energía renovable en los balances nacionales de energía primaria de los Estados Miembros de la OEA, lo que mejora la calidad de vida de las personas, la protección el medio ambiente y la conservación de los recursos de hidrocarburos de la región.


	Promover el diálogo entre los países hacia la integración de la energía sostenible a nivel regional.

Organizar reuniones regionales y subregionales y crear espacios de diálogo entre los países miembros en materia de energía y reproducción de los enfoques exitosos.

Servir  como Secretaría Regional para la Región de América Latina y el Caribe de la Alianza para la Energía Renovable y la Eficiencia Energética (REEEP).

Expandir las actividades de alianza energética hemisférica. 

Organizar talleres hemisféricos y subregionales sobre energía.

Organizar iniciativas hemisféricas y subregionales de fortalecimiento de capacidad.

Promover actividades hemisféricas de divulgación de información (incluyendo páginas virtuales, bases de datos de expertos y estadísticas de energía, boletines informativos y series de política energética). 

Promover y diseminar mejores prácticas de desarrollo de energía sostenible dentro de la región.


	Adoptar un enfoque programático, desarrollar y ejecutar un programa temático sobre energía sostenible que incluya sus vínculos con el agua, el suelo, la gestión de riesgos de desastres y los recursos terrestres.

Identificar sinergias y actividades de coordinación con los ámbitos de agua, gestión de riesgos y gestión y gobernanza de suelos y contribuir a las iniciativas de mitigación y adaptación al cambio climático. 

Integrar áreas temáticas interrelacionadas en el diseño y desarrollo de nuevos proyectos e iniciativas. 

Incorporar los temas multidisciplinarios de participación pública, pueblos indígenas, género, etc. en las iniciativas y programas de energía sostenible.

Colaborar en la identificación de problemas y prioridades ambientales en la región relacionados con la energía sostenible a través de diálogo y cooperación técnica en ámbitos de interés común.


	Apoyar el desarrollo de políticas multinacionales de energía sostenible y acciones de reforma, incluyendo la creación de condiciones del mercado para sistemas de energía renovable. 

Prestar asistencia técnica para el desarrollo de políticas multinacionales de energía sostenible y acciones de reforma, incluyendo la creación de condiciones del mercado para sistemas de energía renovable.

Colaborar en la preparación de leyes y normas para el desarrollo de energías renovables y de planes energéticos nacionales.

Producir insumos técnicos para reuniones ministeriales y técnicas, documentos técnicos y de políticas y estudios de evaluación sobre temas de energía sostenible.

Gestionar los programas regionales de alianza energética a través de la REEEP.

Apoyar el desarrollo de proyectos de energía sostenible y renovable relacionados con energía solar, biocombustibles y energía geotérmica y eólica.

Obtener financiamiento para implementar reformas de políticas sobre energía renovable y eficiencia energética y proyectos de desarrollo de mecanismos financieros.

Organizar talleres hemisféricos subregionales y nacionales de fortalecimiento de capacidad y promover el establecimiento de metas y mecanismos para incrementar el uso de tecnologías de energía limpia.

Coordinar la asistencia técnica para el desarrollo de prácticas de buena gestión integrada de desechos y el uso de tecnologías de desechos a energía en zonas urbanas en las Américas.

Manejar un programa de asociación regional de la cuna a la cuna [cradle-to-cradle] para manufactura sostenible en las Américas. 



	

	Buena gobernanza para el desarrollo sostenible e inclusivo

	1. Promover la implementación eficaz del estado de derecho ambiental mediante el fortalecimiento de la legislación, políticas e instituciones ambientales.

2. Mejorar la capacidad de los poderes ejecutivo, legislativo y judicial, así como de la sociedad civil, en materia de legislación y cumplimiento ambiental, incluyendo la negociación y la implementación de acuerdos.

3. Fortalecer mecanismos que promuevan la incorporación de las preocupaciones del desarrollo sostenible y la participación pública en la toma de decisiones en los Estados Miembros.


	Legislación, políticas e instituciones fortalecidas  a nivel nacional. 

Estrategia Interamericana para la Promoción de la Participación Pública en la Toma de Decisiones sobre Desarrollo Sostenible incorporada en los procesos nacionales y regionales.

Intercambio de información, experiencias y conocimientos especializados en temas de legislación  ambiental, su aplicación y cumplimiento  entre los Estados Miembros, a través del Foro Interamericano de Derecho Ambiental (FIDA) y otras redes.

Implementación y aplicación de convenios ambientales (incluyendo AMUMAS) facilitada a través de leyes, normas, estándares y políticas nacionales. 

Temas clave de legislación ambiental a niveles nacional y regional analizados continuamente.

. 

Programas de capacitación en áreas prioritarias del derecho ambiental su aplicación y cumplimiento desarrollados e impartidos a nivel nacional y regional. 

Alianzas estratégicas establecidas  y fortalecidas. 
	Acceso a la información, la justicia y la gobernabilidad democrática fortalecida en los Estados Miembros como elementos importantes del desarrollo sostenible. 

Progreso en la promoción de la participación pública en la toma de decisiones sobre desarrollo sostenible y responsabilidad ambiental, y mejor cumplimiento de las leyes ambientales. 

Mecanismos innovadores de conservación ambiental, incluyendo mecanismos basados en el mercado, incorporados a través de leyes y políticas en la región.

Herramientas y capacidades necesarias para una toma de decisiones justa, equitativa y sostenible mejoradas en los Estados Miembros.


Niveles adecuados de protección ambiental basados en marcos jurídicos coherentes y alternativas de política sostenibles establecidos. 

Instituciones fortalecidas y aplicación eficaz de la legislación ambiental promovida en los Estados Miembros.


	Facilitar el diálogo y el análisis de consideraciones técnicas, sociales y económicas en la gobernanza y la gestión para el desarrollo sostenible a través de mecanismos como los puntos focales nacionales y el Congreso Interamericano sobre el Estado de Derecho Ambiental. 

Promover el intercambio y acceso a información técnica, legal, institucional, de financiamiento y de otras índoles a nivel hemisférico para mejorar la toma de decisiones y la participación de la sociedad civil. 

Prestar apoyo analítico y técnico a los Estados Miembros y a los órganos políticos de la OEA para los preparativos de reuniones de alto nivel y en negociaciones sobre instrumentos mundiales de política sobre desarrollo sostenible. 

Promover la concientización mutua y el reconocimiento de los principios y pautas para la cooperación, la gestión y la resolución de conflictos relacionados con recursos naturales compartidos entre los Estados Miembros. 

Promover reuniones regulares del Foro Interamericano de Derecho Ambiental (FIDA), consolidándolo como un instrumento para la cooperación horizontal en legislación ambiental en las Américas.

Promover el intercambio de buenas prácticas y lecciones aprendidas de iniciativas de políticas de desarrollo sostenible en la región. 

Aumentar el conocimiento  entre los sectores gubernamentales de los Estados Miembros sobre asuntos de legislación ambiental emergentes. 


	Diseñar y ejecutar un programa sobre legislación ambiental y buena gobernanza. 

Abordar de manera a multidisciplinaria y desde una perspectiva de gobernanza todas las prioridades temáticas del PIDS. 

Apoyar redes de  puntos focales nacionales y actores claves para el intercambio de información y experiencias en estado de derecho ambiental y mantenimiento de sociedades pacíficas e incluyentes. 

Abordar los temas multidisciplinarios de participación pública, pueblos indígenas, género, etc. en las actividades programadas.

Apoyar el uso de la tecnología para el intercambio de información y experiencias.


	Preparar, negociar y ejecutar iniciativas de cooperación relacionadas con asuntos incluidos en las prioridades temáticas.

Prestar asistencia técnica en asuntos relacionados con aspectos de procedimiento clave dentro de la gobernanza para el desarrollo sostenible, por ejemplo, aplicación y cumplimiento ambiental, instrumentos basados en el mercado, el acceso a la justicia, la participación pública, fortalecimiento  de capacidades y fortalecimiento institucional, diálogo e intercambio de información y solución de controversias. .

Aumentar y fortalecer las alianzas con las secretarías de AMUMAS, el PNUMA, el Banco Mundial, la CEPAL, la UICN y la INECE, entre otros.

Fortalecer la capacidad de lectores claves en materia de estado de derecho ambiental y apoyar la aplicación y el cumplimento  efectivo de la legislación ambiental   y los acuerdos multilaterales y regionales en la materia. 

Apoyar la implementación de la Estrategia Interamericana para la Promoción de la Participación Pública en la Toma de Decisiones sobre Desarrollo Sostenible. 
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	� 	La reunión celebrada el 26 de agosto de 2015, decidió incorporar las propuestas recibidas de las delegaciones al 10 de agosto de 2015, y contenidas en el documento CIDI/CIDS-IE/doc.9/15


	� 	La delegación del Ecuador manifestó su reserva general a todos los acuerdos alcanzados durante la reunión celebrada del 26 al 28 de agosto de 2015.


� 	AG/RES. 1440 (XXVI-O/96)  Desarrollo Sostenible


� 	CIDI/RES. 302 (XLVI-O/15) CONVOCATORIA DE LA PRIMERA REUNIÓN EXTRAORDINARIA DE 


LA COMISIÓN INTERAMERICANA PARA EL DESARROLLO SOSTENIBLE 


�   	CIDI/CIDS/doc.8/15 INFORME DE LA CUARTA REUNION ORDINARIA DE LA COMISISON 


INTERAMERICANA PARA EL DESARROLLO SOSTENIBLE (CIDS) “Construyendo una agenda de desarrollo sostenible post 2015 para las Américas”


� 	CIDI/CIDS/inf.12/14 Propuesta de Áreas Estratégicas de Acción Para el Programa Interamericano para el 


Desarrollo Sostenible


� 	CIDI/CIDS/doc.6/14


�.	La Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo, celebrada en Río de Janeiro en 1992 (Agenda 21 y Declaración de Río sobre Medio ambiente y Desarrollo); la Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible, celebrada en Santa Cruz de la Sierra en 1996 (Declaración y Plan de Acción); la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible, celebrada en Johannesburgo en 2002 (Declaración y su Plan de Implementación); la Primera Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible en el ámbito del CIDI, celebrada en Santa Cruz de la Sierra en 2006 (Declaración de Santa Cruz +10) y el Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible (PIDS) (2006-2009); la Conferencia Mundial sobre Reducción de los Desastres, celebrada en Kobe, Hyogo, en 2005 (Marco de Acción de Hyogo 2005-2015); la V Cumbre de las Américas, celebrada en Puerto España en 2009 (Declaración de Compromiso de Puerto España); el Programa de Acción para el Desarrollo Sostenible de los Pequeños Estados Insulares en Desarrollo y la Estrategia de Mauricio para la Futura Implementación del Programa de Acción para el Desarrollo Sostenible de los Pequeños Estados Insulares en Desarrollo; la Segunda Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible en el ámbito del CIDI, celebrada en Santo Domingo en 2010 (Declaración de Santo Domingo para el Desarrollo Sostenible de las Américas); la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Desarrollo Sostenible (Río+20), celebrada en Río de Janeiro en 2012 (A/RES/66/288, “El futuro que queremos”); la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Pequeños Estados Insulares en Desarrollo, celebrada en Apia, Samoa, en 2014 (A/RES/69/15 “Modalidades de Acción Acelerada para los Pequeños Estados Insulares en Desarrollo” (Trayectoria de Samoa)), entre otros, según corresponda.





�.	Fuente: Declaración de Santa Cruz +10, AG/RES. 2211 (XXXVI-O/06).


�.	Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible como parte del Plan Estratégico de Cooperación Solidaria para el Desarrollo 1997-2001. AG/RES. 1513 (XXVII-O/97).


�.	Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible (Santa Cruz, Bolivia, 1996).


�.	Fuente: AG/RES. 2644 (XLI-O/11).


�.	Informe sobre la Implementación del Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible (PIDS)  2006-2009, CIDI/RIMDS-II/INF.1/10; Informe sobre la Implementación del Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible (PIDS) 2010-2014, CIDI/CIDS/doc.9/15�/.  


�.	CIDI/CIDS/RES. 1 (III-O/02) Respaldo a las Iniciativas sobre Desarrollo Sostenible de las Cumbres de las Américas; AG/RES. 1440 (XXVI-O/96), Desarrollo Sostenible.


�.	AG/RES. 1440 (XXVI-O/96), Desarrollo Sostenible. 


�.	AG/DEC. 74 (XLIV-O/14).


�.	Carta de la Organización de los Estados Americanos, Art. 1.


�. 	Resolución UN 42/11. 


� 	AG/RES. 2644 (XLI-O/11), Informe de la Segunda Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible en el ámbito del CIDI (Párr. 20, Declaración de Santo Domingo para el Desarrollo Sostenible de las Américas).


�.	AG/RES. 2818 (XLIV-O/14), El cambio climático en el marco del desarrollo sostenible en el Hemisferio.


�.	AG/RES. 1440 (XXVI-O/96), Desarrollo Sostenible.


�.	AG/RES. 2814 (XLIV-O/14).


�.	http://www.oas.org/juridico/english/treaties/a-52.html.


�	Estados Unidos tiene reservas con respecto a las referencias a la Convención que se hacen en esta resolución en la medida en que ésta puedan interpretarse como una inferencia a  que los principios de la Convención se aplican a los esfuerzos colaborativos en foros distintos de la Convención. Estados Unidos observa también que las Partes de la Convención se encuentran elaborando un acuerdo post 2020 y cualquier referencia en este texto no prejuzga las negociaciones en curso de ese foro. (Nota de la Secretaría: En vista que la propuesta de PIDS cuenta con notas a pie de página explicativas, las notas a pie de página que presenten los Estados durante la negociación se incluirán en negrilla y en su totalidad en la página correspondiente. Una vez se termine el proceso de negociación, estas notas a pie de página se aplicarán después de los acuerdos del Consejo Permanente (� HYPERLINK "http://scm.oas.org.doc_public/ENGLISH/hist_11/CP26202E04.doc" �CP/doc.4556/11�) y las dos primeras líneas de la nota a pie de página se iniciarán en la página correspondiente y el resto continuará al final del cuerpo del documento de PIDS)


�  	Nota para la Comisión de Estilo, los términos “aplicación y cumplimiento” se traducen al inglés como “enforcement”


�.	De acuerdo con la “Terminología sobre Reducción del Riesgo de Desastres de la UNISDR 2009” de la Oficina de las Naciones Unidas para la Reducción del Riesgo de Desastres (UNISDR), la resiliencia se define como “La capacidad de un sistema, comunidad o sociedad expuestos a una amenaza para resistir, absorber, adaptarse y recuperarse de sus efectos de manera oportuna y eficaz, lo que incluye la preservación y la restauración de sus estructuras y funciones básicas.”


� 	Fuente: IPCC, 2014: Resumen para tomadores de decisión. En: Cambio Climático 2014, Impactos, Adaptación y Vulnerabilidad. Parte A: Aspectos Globales y Sectoriales. Contribuciones del Grupo de Trabajo II al Quinto Informe de Evaluación del Grupo Intergubernamental de Expertos sobre el Cambio Climático. Página 31 (Norteamérica), Pagina 32 (Centro y Suramérica) y Pagina 32(Pequeños Estados Insulares). Sección de Material complementario: Tabla SPM A1,


� 	Fuente: IPCC, 2014: Resumen para tomadores de decisión. En: Cambio Climático 2014, Impactos, Adaptación y Vulnerabilidad. Parte A: Aspectos Globales y Sectoriales. Contribuciones del Grupo de Trabajo II al Quinto Informe de Evaluación del Grupo Intergubernamental de Expertos sobre el Cambio Climático. Página 31 (Norteamérica), Pagina 32 (Centro y Suramérica) y Pagina 32(Pequeños Estados Insulares). Sección de Material complementario: Tabla SPM A1. 


� 	Marco Legal e Institucional en la Gestión de los Acuíferos Transfronterizos en las Américas. PROGRAMA UNESCO/OEA ISARM AMÉRICAS ACUÍFEROS TRANSFRONTERIZOS DE LAS AMÉRICAS.


Programa Hidrológico Internacional (PHI)-Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO), Departamento de Desarrollo Sostenible (DDS) -Organización de los Estados Americanos (OEA), 2009.


� 	Fuente: IPCC, 2014: Climate Change 2014: synthesis Report. Contribution of Working Groups I, II and III to the Fifth Assessment Report of the intergovernmental Panel on Climate Change [Core Writing Team, R.K. Pachauri and L.A. Meyer (eds.)) IPCC, Geneva, Switzerland, 151 pp in IPCC ARS Synthesis Report website. 


� 	Art.15. Carta Democratica Interamericana


� 	Resoluciones UNEA 1/3 y 1/13


� 	Resoluciones UNEA 1/3 y 1/13





